DUTCH ENVIRONMENT CORPORATION

DELIVERY PROGRAM
LIEFERUNGSPROGRAMM

A, W Ta  cVF GO

PROGRAMME DE LIVRISON
PROGRAMA DE ENTREGAS

BTN - BT ™ AT AU T .

PROG RAMMA DI CONSEG NA

B~ N L/9EIs

- 2% .

LEVER|NGSPROGRAMMA
’1 7 f'r"? %
’J/ i

I'IPOFPAMMA OCTABKI/I |




Terms and Conditions of Sale

1. General

These Terms and Conditions of Sale of Dutch Environment Corporation® B.V.
(“DEC") will be applicable to the supply of goods by us to Customer and all
offers, quotations, purchase orders and contracts relating thereto, save as
varied in writing by us. General terms and conditions used by Customer or
any contrary or additional conditions on Customeris purchase orders shall not
apply unless approved by us in writing.

2. Offers and Quotations

All our offers, quotations, brochures and price lists are without engagement
unless anything to the contrary is explicitly stated. We are not legally bound by
an order until we have confirmed it in writing.

3. Prices

Except where otherwise stated, our prices are in Euros and exclusive of Value
Added Tax. In the case of orders below Euro 125,- (one hundred and twenty
five Euros) net., we reserve the right, having regard to the relatively high costs
of administration, packaging and despatch, to increase the order price with a
maximum of Euro 50,- (fifty Euros).

Whenever there is an increase in the prices of materials, wages, social,
governmental, freight charges or Value Added Tax, we shall be entitled to
increase the agreed price accordingly. The same will apply in the event of
exchange rate fluctuations.

Orders will be invoiced at prices in effect on date of delivery.

Customer shall reimburse us in the amount of any present or future tax,
excise or other change which we may be required to pay, with respect to the
manufacture, sale or transportation of the products covered by Customeris
order.

4. Delivery, Passing of Risk and Ownership

Unless otherwise agreed in writing, all goods shall be delivered ex works,
DEC's premises. Goods ordered will be at Customer’s risk from the moment of
delivery.

The ownership of the delivered goods shall remain with DEC until the moment
Customer has fully paid for the relevant goods, related services and possible
compensations for shortcomings by Customer including interest and penalties
(‘levering onder eigendomsvoorbehoud’). In no event shall our liability for
damages in respect to the goods delivered hereunder exceed the purchase
price attributable to the specific products as to which the claim is made.

All claims relating to quantity, quality, condition of or damage to the products
will be waived by Customer unless made in writing within three (3) days after
delivery.

No goods shall be returned without our prior written permission. If such
permission has been given by us in writing, we shall have the right to apply a
twenty (20) per cent handling charge on all returned goods and in addition to
charge re-packaging costs.

5. Payment
Payment shall be made in the manner and at the time or times agreed by the
parties.

In the absence of agreement to the contrary, express or implied, payment shall
be due in the case of a sale ex works, DEC's premises, thirty (30) days after the
invoice date and in any other case thirty (30) days after notification by us to
Customer that the goods have been dispatched.

If the Customer is in default with respect to any of the terms and conditions
herein or in any other contract with us, or, if in seller’s judgement, Customer’s
credit shall become impaired at any time, we shall have the right to defer
shipment or any future order intake or delivery, decline performance hereunder
or make delivery hereunder only for cash until such default is remedied or said
credit re-established to our satisfaction.

In the event of failure to effect payment at the due date, Customer will, with
effect from the invoice date, be charged interest at a rate of twelve (12) per
cent per annum, on the total amount outstanding, parts of a month being
taken as a full month, without any formal notice of default being required.

All court, as well as out-of-court expenses entailed by the recovery of amounts
outstanding on overdue invoices, such as costs of collection and legal fees, will
be for Customer’s account.

6. Termination

In case of continuing performance contract (i.e. a distributor or reseller
contract), each party shall be entitled to terminate such agreement at any time
upon a 30 days written notice to the other party. Such termination shall not
create compensation rights for damages resulting from said termination.

7. Force Majeure

We shall not be liable for failures or delays in making delivery hereunder in case
of force majeur. Force majeur shall include, but is not limited to, shortage of

or inability to obtain supplies, equipment or labour, strikes and failure or delay

of transportation or any other circumstances beyond the reasonable control of

DEC.

8. Applicable law and Disputes

These Terms and Conditions of Sale, any supply of goods by us to Customer
and all offers, quotations, purchase orders and contracts relating thereto

and all disputes arising there from shall be governed by the laws of the
Netherlands. The parties shall use their best efforts to negotiate in good faith
and settle amicably any dispute between them. If the parties cannot reach
amicable settlements, disputes shall be referred to the competent civil court in
Almelo, the Netherlands.

SUPPLEMENTARY TO THE ABOVE THE FOLLOWING SPECIFIC TERMS
AND CONDITIONS DO APPLY IN CASE OF DISTANCE SELLING
(E-COMMERCE):

These Terms and Conditions of Sale also apply to any electronic order
submitted via DEC’s web pages by Customer established in the European
Union. DEC will not process electronic orders submitted by customers
established outside the European Union.

9. Conclusion of contracts

Offers and quotations as provided on the DEC web pages shall be consi-

dered an invitation to prospective customers to make an offer. Under no
circumstances DEC will be bound to this offer, unless otherwise written and
unambiguously recorded. The acceptance of the invitation by the prospective
customer to make an offer qualifies as an offer and only leads to conclusion of
a valid contract subject to the conditions set out in these supplementary Terms
and Conditions of Sale.

An offer shall be regarded made by the prospective customer if the prospective
customer filled out the complete online order form and sent it to DEC by
electronic means, and DEC received it. The contract comes into effect at the
moment the order confirmation is sent by DEC to Customer’s designated email
address.

Customer and DEC explicitly agree that the use of electronic means conclude
valid contracts subject to the conditions set out in these supplementary Terms
and Conditions of Sale. Lacking an ordinary signature does not reduce the
binding force of an offer and/or of its acceptance. DEC's electronic data will
serve as presumptive evidence of the conclusion of a contract if the law so
permits.

Although DEC tries to provide quality information with regard to all offers and
(main) features of its goods, all information in the DEC web pages is provided
“as is”, with no guarantee of completeness, accuracy, timeliness of such
information or of the results obtained from the use of this information, and
without warranty of any kind, express or implied, including, but not limited to
warranties of performance, merchantability and fitness for a particular purpose.
Deviations of the goods will not be considered reason for indemnification and/
or dissolution.

10. Miscellaneous

Either party may cancel with written notice the whole or any part of this
contract in the event of insolvency, bankruptcy, reorganisation, or liquidation
proceedings involving the other party. In the event that either party fails to
perform any term herein and the other party does not enforce that term, the
other party has not thereby waived its rights to do so in the future.

If any provision of this contract is held invalid or unenforceable, the remaining
provisions shall not be affected thereby, and the parties shall in good faith
attempt to amend this contract to eliminate such invalidity or unenforceability.
The Terms and Conditions of Sale set forth herein constitute the entire
agreement between parties with respect to the sale of the goods.

DEC explicitly reserves the right to change, alter, modify or add these Terms
and Conditions of Sale at any time.

Dutch Environment Corporation B.V. has its registered office in (7547 RD)
Enschede, The Netherlands, Ir Hanlostraat 18-22 and it is registered

with the Dutch Chamber of Commerce under number 8139788. DEC’s

VAT identification number is NL8150.12.238.B.01. Please have all
correspondence relating to a contract or these Terms and Conditions of Sale go
through the abovementioned postal address. Our DEC Office can be contacted
on working days between 8.00 am and 16.30 pm. DEC pursues to respond to
emails within 24 hours after receipt.

These Terms and Conditions are on request available in German en Dutch.

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Sound attenuato
GLX

Isosleeve

DEC tape
DEC mate

quick screws Sonodec®

DEC access door

Smoke DEC

Compacdec®/
Stretchdec®
Semidec®

Greydec® DEC support

The information contained in this catalogue is accurate, subject to printing errors, and affords no legal rights.
© Copyrights. Right to change reserved.

Die in diesem Katalog enthaltenen Angaben erfolgen unter dem Vorbehalt von Druckfehlern. Aus den Angaben
konnen keinerlei Rechte gegriindet werden.
© Copyrights. Recht auf Anderungen vorbehalten.

Les données dans catalogue sont sous réserve de fautes d'impression et aucun droit ne peut en étre tiré.
© Copyrights. Nous nous reservons le droit d’apporter toutes modifications.

Los datos incluidos en este catélogo se entienden salvo errores de impressién y no ofrece derechos de reclamacion.
© “Copyrights”. Reservado el derecho de efectuar modificaciones.

les informazioni contenute in questo catalogo sono accurate, salvo errori de stampa e i diritti riservati.
© Copy rights. Diritti riservati.

MHdopmauuna, cogepikawianca B 3TOM KaTanore, ABNAETCA TOYHOW, UCKNtoYaA BO3MOXHblE onevaTku, 1 ABnAeTcA
YaCTHOM COBCTBEHHOCTbIO.
© ABTOpCKwMe NpaBsa 3alwyileHbl. PegakTupoBaHue 3anpeLyeHo.

De informatie in deze catalogus is nauwkeurig, behoudens drukfouten, en veroorlooft zich geen wettelijke rechten.
© Copyrights. Recht op verandering voorbehouden.
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INTRODUCTION: HOW TO USE THE CATALOGUE?
EINLEITUNG: WIE WIRD DER KATALOG VERWENDET?
INTRODUCTION: COMMENT UTILISER LE CATALOGO?
INTRODUCCION: ;COMO USAR EL CATALOGO?
INTRODUZIONE: COME UTILIZZARE IL CATALOGO?
BBEJEHME: KAK UCMONMb30BATb KATANOTI ?
INTRODUCTIE: HOE WORDT DE KATALOGUS GEBRUIKT?

1 - Consult the table of contents on page 3 and select the product group that you require.
- Schlagen Sie das Inhaltsverzeichnis auf Seite 3 auf und wahlen Sie die gewiinschte

Produktgruppe aus.

Consultez I’ index a la page trois et sélectionnez le groupe de produits de votre choix.

Consulte el indice en la pagina tres y selccione el grupo de productos que desee.

Consultate I'indice a pagina 3 e selezionate il gruppo di prodotti che desiderate.
B cogepxaHum Ha cTpaHuue 3 BbibepuTe rpynny ToBapoB, KoTopas Bac nHtepecyert.
Raadpleeg de tabel op pagina 3 en kies de gewenste productgroep uit.

Use the simple search system on the outside edge of the pages for direct access

N

to the required chapter.
Mit Hilfe des einfachen Suchsystems am AuRlenrand der Seiten kdnnen Sie das

gewilinschte Kapitel sofort aufschlagen.
A I'aide d’un simp][le systeme de mots-clé dans la marge de la page, vous pouvez

facilement trouver le chapitre désiré.

Usando el sencillo sistema de bldsgueda en el margen de las paginas puede acceder
directamente al capitulo elegido.
Con I" aiuto di un sistema semplice fatto di parole-chaive al margine al margine della

pagina, potrete facilmente trovate il capitolo desiderato.

Monb3ynTech yA0OHON CUCTEMOI NMONCKa Ha BHELIHEM Kpae CTpaHuL AnA NpAMOro focTtyna

K Tpebyemoii rnaBse.
Met behulp van het gemakkelijke zoeksysteem aan de buitenrand van de pagina’s,

kunt u direct naar het gezochte hoofdstuk bladeren.

The pictograms used are explained in the legend.

W

Die verwendeten Piktogramme werden in der Legende erlautert.
Les pictogrammes que vous rencontrez sont commentés dans la Légende.

Los titulos utilizados ofrecen una breve definicién de cade producto.
| pittogrammi che incontrerete sono commentati nella legenda.

|/|CI'IOJ'Ib3yeMbIe NUKTOrpamMmbl 06BACHEHDbI B npumMmedvaHunun.

De gebruikte pictogrammen worden verklaard in de legenda.

Have you made a selection? The article number and the volume required are all that is

=

needed to place your order with us.
Haben Sie Ihre Wahl getroffen? Um Ihre Bestellung bei uns aufzugeben, brauchen Sie

uns nur die Artikelnummer und die gewiinschte Menge mitzuteilen.

Avez-vous déja fait votre choix? Pour passer votre commande, il vous suffira d’indiquer
le numé ro de I'article avec le nombre requis pour ce méme article
¢Ha hecho una elecién? Para hacer su pedido son suficientes el nimero del articulo

y la cantidad deseada.
Avete gia fatto la vostra scelta? Per inviare la vostra ordinazione, sara sufficiente

indicare il numero dell’articolo, specficando ovviamenete la quantita desiderate.

Bbl caenanm Bbibop? APTUKYN 1 XXenaemoe KOIM4eCTBO - 9TO BCE, 4YTO HYXXKHO ANA 3akasa.
Heeft u een keuze gemaakt? Om de bestelling bij ons op te geven heeft u alleen het artikelnummer

nodig en de gewenste hoeveelheid.

2 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

- Aludec® AA3 Aludec® 245 CE-Flex®
«—

m

Aluminium Aluminium Aluminium
052
065
076
082 DA45082 320 DACEMO0082 320
102 DA3102 360 DA245102 238 DACEMO0102 360
127 DA3127 224 DA245127 140 DACEMO0127 224
152 DA3152 168 DA245152 108 DACEMO0152 168
160 DA3160 168 DA245160 108 DACEMO0160 168
180 DA3180 120 DA245180 80 DACEMO0180 120
203 DA3203 920 DA245203 63 DACEMO0203 920
229 DA3229 72 DA245229 56 DACEMO0229 72
254 DA3254 56 DA245254 42 DACEMO0254 56
305 DA3305 36 DA245305 30 DACEMO0305 36
315 DA3315 36 DA245315 30 DACEMO0315 36
356 DA3356 20 DA245356 15 DACEMO0356 20
406 DA3406 20 DA245406 10 DACEMO0406 20
457 DA3457 8 DA245457 8 DACEMO0457 8
508 DA3508 8 DA245508 8 DACEMO0508 8
559
610
635
710

4 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®



Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

Aluminium Aluminium
052 DA1 12052
065 DA112065 1 1 2
076 DA270076 320 DA112076 240
082 DA270082 320 DA112082 240
102 DA270102 238 DA112102 170
127 DA270127 140 DA112127 112
152 DA270152 108 DA112152 84
160 DA270160 108 DA112160 84
180 DA270180 80 DA112180 45
203 DA270203 63 DA112203 45
229 DA270229 56 DA112229 28
254 DA270254 42 DA112254 28
305 DA270305 30 DA112305 18
315 DA270315 30 DA112315 18
356 DA270356 15 DA112356 15
406 DA270406 10 DA112406 10
457 DA270457 8 DA112457 8
508 DA270508 8 DA112508 8
559 DA112559 3
610 DA112610 3
635 DA112635 3
710 DA112710 2

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL® 5



Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemzonuposaHHble Bo3ayxoBoabl, Niet geisoleerde slangen.

- Combidec® 2000 Combidec® 2100 Combidec® 2300
— 10 10 10

m

Grey Grey Grey
052 DC23G052 112
065 DC23G065 112
076 DC23G076 160
082 DC21G082 170 DC23G082 180
102 DC20G102 238 DC21G102 170 DC23G102 170
127 DC20G127 140 DC21G127 112 DC23G127 112
152 DC20G152 108 DC21G152 84 DC23G152 84
160 DC20G160 108 DC21G160 84 DC23G160 84
180 DC20G180 80 DC21G180 45 DC23G180 45
203 DC20G203 63 DC21G203 45 DC23G203 45
229 DC20G229 56 DC21G229 28 DC23G229 28
254 DC20G254 42 DC21G254 28 DC23G254 28
305 DC20G305 30 DC21G305 18 DC23G305 18
315 DC20G315 30 DC21G315 18 DC23G315 18
356 DC20G356 20 DC21G356 15 DC23G356 15
406 DC20G406 20 DC21G406 10 DC23G406 10
457 DC20G457 8 DC21G457 8 DC23G457 8
508 DC20G508 8 DC21G508 8 DC23G508 8
559 DC23G559 3
610 DC23G610 3
635 DC23G635 3
710 DC23G710 2

Also available in black & white

6 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

PVC
— 15
@EP White
082 P082 240
102 P102 238
127 P127 140
152 P152 108
160 P160 108
180 P180 80
203 P203 45
254 P254 28
305 P305 18
315 P315 18

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL® 7



Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

Whitedec® Rectangular Combidec® Rectangular
<T> 6 6
White White

1 10X54 DW11 10X054/6 238 DC20W1 10X54/6

140x54 DW1140X054/6 108 DC20W140X54/6 1 68
180x54 DW1180X054/6 80 DC20W180X54/6 90
195x54 DW1195X054/6 63 DC20W195X54/6 90
222x58 DW1222X058/6 42 DC20W222X58/6 56
115x55 DW1115X055/6 238

150x70 DW1150X070/6 80 DC20W150X70/6 168

- Semidec® Galva Rectangular Semidec® Galva Rectangular

T 0,5 1,0
Galvanised Galvanised
1 1 0X54 DSDXR(80)1 10X054/0,5 DSDXR(80)1 10X054/1,0 1
140x54 DSDXR(80)140X054/0,5 1 DSDXR(80)140X054/1,0 1
180x54 DSDXR(80)180X054/0,5 1 DSDXR(80)180X054/1,0 1
195x54 DSDXR(80)195X054/0,5 1 DSDXR(80)195X054/1,0 1
150x70 DSDXR(80)150X070/0,5 1 DSDXR(80)150X070/1,0 1

Other lengths on request and also available as Aluminium

8 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®



Flexible ducting system
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

— 6 10 6
O Grey Grey Grey

082 G1 082/6 352 G1 082 G1 SR082/6

102 G1102/6 360 G1102 252 G1SR102/6 360
127 G1127/6 240 G1127 150 G1SR127/6 224
152 G1152/6 182 G1152 117 G1SR152/6 168
160 G1160/6 182 G1160 117 G1SR160/6 168
180 G1180/6 132 G1180 88 G1SR180/6 120
203 G1203/6 100 G1203 70 G1SR203/6 90
229 G1229/6 72 G1229 63 G1SR229/6 56
254 G1254/6 64 G1254 48 G1SR254/6 56
305 G1305/6 42 G1305 35 G1SR305/6 36
315 G1315/6 42 G1315 35 G1SR315/6 36

Also available in M1 Quality

- G1 Bulk/polynet G1SR Bulk/polynet

‘T’ 6 6

Grey Grey

G1 M082/6 G1 SRM082/6P

102 G1M102/6 240 G1SRM102/6P 240
127 GIM127/6 162 G1SRM127/6P 162
152 GIM152/6 105 G1SRM152/6P 105
160 G1SRM160/6P 105
180 G1SRM203/6P 80
203

Also available in M1 Quality

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL® 9



Flexible ducting system

Thermal insulated ducting, Thermisch isolierte Schldauche, Gaines isoleés thermique, Tubos flexibles
aislados, Tubazioni flessibili termicamente isolate, TepmonsonupoBaHHble Bo3ayxoBoAbl, Thermisch
geisoleerde slangen.

>

m

Grey Grey
— — —
n- 9 vil[e vill[e
082 G1PV082/6 98 G1SRPE082/6 98
102 G1PV102/6 72 G1SRPE102/6 72
127 G1PV127/6 66 G1SRPE127/6 66
152 G1PV152/6 50 G1SRPE152/6 50
160 G1PV160/6 45 G1SRPE160/6 45
180 G1PV180/6 32 G1SRPE180/6 32
203 G1PV203/6 32 G1SRPE203/6 32
229 G1PV229/6 24 G1SRPE229/6 24
254 G1PV254/6 18 G1SRPE254/6 18
305 G1PV305/6 15 G1SRPE305/6 15
315 G1PV315/6 15 G1SRPE315/6 15

Also available in M1 Quality

L ard

m

O

Grey Grey

e p—

I-E ¥ X & a
—— —

082 G1PVMO082/6 G1SRPEMO082/6 40

102 G1PVM102/6 4 G1SRPEM102/6 24

127 G1PVM127/6 24 G1SRPEM127/6 24

152 G1PVM152/6 20 G1SRPEM152/6 20

160

180

203

Also available in M1 Quality

10 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®



Flexible Ducting System/Weldec
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

>

m

Q)
0.2
&)

1N <1

076
082
102
127
152
160
180
203
229
254
305
315
356
406
457
508

m

G
0.2
Q)

L INI[e

076
082
102
127
152
160
180
203
229
254
305
315
356
406
457
508

DG1076
DG1082
DG1102
DG1127
DG1152
DG1160
DG1180
DG1203
DG1229
DG1254
DG1305
DG1315
DG1356
DG1406
DG1457
DG1508

DG2076
DG2082
DG2102
DG2127
DG2152
DG2160
DG2180
DG2203
DG2229
DG2254
DG2305
DG2315
DG2356
DG2406
DG2457
DG2508

Greydec® 100
10

Grey

240
240
170
140
108
108
80
63
56
42
30
30
15
10

Grey

240
240
170
140
108
108
80
63
56
42
30
30
15
10

Greydec® 100

DG1082/6
DG1102/6
DG1127/6
DG1152/6
DG1160/6
DG1180/6
DG1203/6
DG1229/6
DG1254/6
DG1305/6
DG1315/6
DG1356/6
DG1406/6
DG1457/6
DG1508/6

DG2082/6
DG2102/6
DG2127/6
DG2152/6
DG2160/6
DG2180/6
DG2203/6
DG2229/6
DG2254/6
DG2305/6
DG2315/6
DG2356/6
DG2406/6
DG2457/6
DG2508/6

6

Grey

9

320
238
224
168
168
120
90
80
56
36
36
30
20

(o]

Grey

9

320
238
224
168
168
120
20
80
56
36
36
30
20

(o]

Greydec® 100 (Polynet)

DG1MO082/6P
DG1M102/6P
DG1M127/6P
DG1M152/6P
DG1M160/6P
DG1M180/6P
DG1M203/6P
DG1M229/6P
DG1M254/6P
DG1M305/6P
DG1M315/6P
DG1M356/6P
DG1M406/6P

DG2MO082/6P
DG2M102/6P
DG2M127/6P
DG2M152/6P
DG2M160/6P
DG2M180/6P
DG2M203/6P
DG2M229/6P
DG2M254/6P
DG2M305/6P
DG2M315/6P
DG2M356/6P
DG2M406/6P

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Grey

$

136
920
96
68
60
48
40
30
24
12
12
12

8

Grey

$

136
920
96
68
60
48
40
30
24
12
12
12

8

- Greydec® 200 Greydec® 200 Greydec® 200 (Polynet)
A 10 6 6
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Flexible Ducting System/Weldec
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

Greydec® 122 (Bulk/Polynet) Greydec® 122

>

m
Q)
0.2

e

076
082
102
127
152
160
203
254
305
356
406
457
508

m

02
GJ

076
082
102
127
152
160
203
254
305
356
406
457
508

12

10
Grey
———
< \e
DG122M082P 72
DG122M082P 42
DG122M127P 30
DG122M152P 20
DG122M160P 20
DG122M203P 12
DG122M254P 6
DG122M305P 4
DG122M356P 4
DG122M406P 2
DG122457
DG122508

Grey
—
¢ Ne

DG222M082P 72
DG222M102P 42
DG222M127P 30
DG222M152P 20
DG222M160P 20
DG222M203P 12
DG222M254P 6
DG222M305P 4
DG222M356P 4
DG222M406P 2

DG222457

DG222508

10

Grey

9

Grey

9

a/ [ |

- Greydec® 222 (Bulk/Polynet) Greydec® 222 _
A 10 10

g ||
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Flexible Ducting System/Vacudec
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

PU Duct with PVC spiral PU Duct with PVC spiral

>

m

20
22
25
28
30
32
35
38
40
45
50
52
60
63
70
75
80
920

100
110
120
125
130
140
150
160
170
180
190
200
250

PU06020/10
PU06022/10
PU06025/10
PU06028/10
PU06030/10
PU06032/10
PU06035/10
PU06038/10
PU06040/10
PU06045/10
PU06050/10
PU06052/10
PU06060/10
PU06063/10
PU06070/10
PU06075/10
PU06080/10
PU06090/10
PU06100/10
PU06110/10
PU06120/10
PU06125/10
PU06130/10
PU06140/10
PU06150/10
PU06160/10
PU06170/10
PU06180/10
PU06190/10
PU06200/10
PU06250/10

10

NN DA DO OO

PU06020/6
PU06022/6
PU06025/6
PU06028/6
PU06030/6
PU06032/6
PU06035/6
PU06038/6
PU06040/6
PU06045/6
PU06050/6
PU06052/6
PU06060/6
PU06063/6
PU06070/6
PU06075/6
PU06080/6
PU06090/6
PU06100/6
PU06110/6
PU06120/6
PU06125/6
PU06130/6
PU06140/6
PU06150/6
PU06160/6
PU06170/6
PU06180/6
PU06190/6
PU06200/6
PU06250/6

6

9

312
312
264
216
192
165
120
105
90
75
63
54
45
45
39
39
30
24
21
18
18
15
12

w w o N0 VO

g ||
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Flexible Ducting System/Vacudec
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

PU Duct with Steel spiral PU Duct with Steel spiral

A K Dg ®E0g
76

PUWO076/10 12 PUWO076/6 20
82 PUWO082/10 12 PUWO082/6 20
920 PUW090/10 10 PUW090/6 17
102 PUW102/10 10 PUW102/6 17
112 PUW112/10 10 PUW112/6 17

120 PUW120/10
127 PUW127/10
133 PUW133/10
140 PUW140/10
152 PUW152/10
165 PUW165/10

PUW120/6 13
PUW127/6 13
PUW133/6 13
PUW140/6 10
PUW152/6 10
PUW165/6 10

N WWwWbhDIMhoooo OO\ 0 0

185 PUW185/10 PUW185/6 8
203 PUW203/10 PUW203/6 8
229 PUW229/10 PUW229/6 8
254 PUW254/10 PUW254/6 7
280 PUW280/10 PUW280/6 7
305 PUW305/10 PUW305/6 5
315 PUW315/10 PUW315/6 5
356 PUW356/10 PUW356/6 3

14 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®



Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

Semidec® Semidec® (Bulk) Compacdec® 2 Compacdec® 2 (Bulk)

— 3 3 5 5
Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium

| —— e | e | p—

o & 0o B 2o & D8 & o8

050 DCD2050 160 DCD2MO050 195
063 DCD2063 160 DCD2M063 130
071 DCD2071 160 DCD2MO071 99
075 DCD2075 160 DCD2MO075 81
080 DXD080 360 DXDMO080 220 DCD2080 160 DCD2M080 80
100 DXD100 360 DXDM100 160 DCD2100 119 DCD2M100 55
125 DXD125 224 DXDM125 96 DCD2125 84 DCD2M125 35
140 DCD2140 60 DCD2M140 25
150 DXD150 168 DXDM150 68 DCD2150 60 DCD2M150 24
160 DXD160 168 DXDM160 64 DCD2160 60 DCD2M160 20
180 DXD180 120 DXDM180 48 DCD2180 40 DCD2M180 16
200 DXD200 100 DXDM200 40 DCD2200 40 DCD2M200 12
224 DXD224 72 DXDM224 30 DCD2224 24 DCD2M224 9
250 DXD250 48 DXDM250 24 DCD2250 24 DCD2M250 9
280 DCD2280 14 DCD2M280 6
300 DXD300 30 DXDM300 16 DCD2300 14 DCD2M300 5
315 DXD315 30 DXDM315 14 DCD2315 14 DCD2M315 5
355 DXD355 18 DCD2355 12 DCD2M355 4
400 DXD400 10 DCD2400 10 DCD2M400 3
450 DXD450 10 DCD2450 4 DCD2M450 2
500 DXD500 8 DCD2500 2 DCD2M500 2

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL® 15



Flexible Ducting System
Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

Stretchdec® Stretchdec® (Bulk)

— 3 3
Aluminium Aluminium
p—
A X o0Ba | X @8.| || |
——
082 DXG082 240 DXGMO082 110
100 DXG100 170 DXGM100 80
102 DXG102 170 DXGM102 80
125 DXG125 112 DXGM125 48
127 DXG127 112 DXGM127 48
152 DXG152 84 DXGM152 34
160 DXG160 84 DXGM160 32
180 DXG180 50 DXGM180 24
203 DXG203 45 DXGM203 20
229 DXG229 28 DXGM229 15
254 DXG254 28 DXGM254 12
305 DXG305 18 DXGM305 8
315 DXG315 18 DXGM315 7

16 © Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®



Flexible Tube lining

Non insulated Galva-ducting, Unisolierte Galva-schlauche, Gaines Galva flexibles non-isolées, Tubos
Galva flexibles no aislados, Tubazioni Galva flessibili non isolate, HeusonvmpoBaHHble Bo3oyx0BOAbI,

Niet geisoleerde Galva slangen.

>

m

Q)
0.2
)

LIS

080
090
100
110
120
125
130
140
150
160
180
200
250
315
355
400
450
500

Packed in protective bubblewrap

Semidec Galva SWE/0.08 mm

30

Galvanised steel

D4CYE080/30N
D4CYE090/30N
D4CYE100/30N
D4CYE110/30N
D4CYE120/30N
D4CYE125/30N
D4CYE130/30N
D4CYE140/30N
D4CYE150/30N
D4CYE160/30N
D4CYE180/30N
D4CYE200/30N

[ GV S UG S W G i Y

50

Galvanised steel

Ne

D4CYE080/50N
D4CYE090/50N
D4CYE100/50N
D4CYE110/50N
D4CYE120/50N
D4CYE125/50N
D4CYE130/50N
D4CYE140/50N
D4CYE150/50N
D4CYE160/50N
D4CYE180/50N
D4CYE200/50N

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Semidec Galva SWE/0.08 mm

Galvanised steel

Ne

DSDX(80)080/3

DSDX(80)100/3

DSDX(80)125/3

DSDX(80)150/3
DSDX(80)160/3
DSDX(80)180/3
DSDX(80)200/3
DSDX(80)250/3
DSDX(80)315/3
DSDX(80)355/3
DSDX(80)400/3
DSDX(80)450/3
DSDX(80)500/3

9]

160

119
84

60
60
40
40
24
14
12
10

3 (bulk)

Galvanised steel

Ne

DSDXM(80)080/3

DSDXM(80)100/3

DSDXM(80)125/3

DSDXM(80)150/3
DSDXM(80)160/3
DSDXM(80)180/3
DSDXM(80)200/3
DSDXM(80)250/3
DSDXM(80)315/3
DSDXM(80)355/3
DSDXM(80)400/3
DSDXM(80)450/3

<]

80

55

35

17
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Flexible Tube lining

Non insulated stainless steel ducting, Unisolierte Edelstahlschlauche, Gaines flexibles non-isolées,

Tubos flexibles no aislados, Tubazioni flessibili non isolate, HensonmpoBaHHble Bo3ayxoBOAbI,
Niet geisoleerde RVS slangen.

- Decflex SWE/316L/0.10 mm Decflex SWE/316L/0.12 mm

> 30

m

O

--@

080 DTAYEO080/30N
090 DTAYE090/30N
100 D1AYE100/30N
110 D1AYE110/30N
120 D1AYE120/30N
125 D1AYE125/30N
130 D1AYE130/30N
140 D1AYE140/30N
150 D1AYE150/30N
160 D1AYE160/30N
180 D1AYE180/30N
200 D1AYE200/30N

Packed in protective bubblewrap

Stainless steel

R W O W P (U Wi gy

50

Stainless steel

D1AYE080/50N
DT1AYE090/50N
DTAYE100/50N
D1AYE110/50N
DTAYE120/50N
D1AYE125/50N
DTAYE130/50N
DTAYE140/50N
D1AYE150/50N
D1AYE160/50N
DTAYE180/50N
D1AYE200/50N

9

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

30

Stainless steel

Ne

D1BYE080/30N
D1BYE090/30N
D1BYE100/30N
D1BYE110/30N
D1BYE120/30N
D1BYE125/30N
D1BYE130/30N
D1BYE140/30N
D1BYE150/30N
D1BYE160/30N
D1BYE180/30N
D1BYE200/30N

S W WV T W W i Y

50

Stainless steel

Ne
D1BYE080/50N
D1BYE090/50N
D1BYE100/50N
D1BYE110/50N
D1BYE120/50N
D1BYE125/50N
D1BYE130/50N
D1BYE140/50N
D1BYE150/50N
D1BYE160/50N
D1BYE180/50N
D1BYE200/50N

9

9][€]

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

- Decflex SW/316Ti/0.12 mm Decflex TW/316Ti/0.24 mm

L d 30

m

O

--@

080 D2BY080/30N

D2BY090/30N
1 00 D2BY100/30N
110 D2BY110/30N
120 D2BY120/30N
125 D2BY125/30N
130 D2BY130/30N
140 D2BY140/30N
150 D2BY150/30N
160 D2BY160/30N
180 D2BY180/30N
200 D2BY200/30N
225 D2BY225/30N
250 D2BY250/30N

Packed in protective bubblewrap

18

Stainless steel

—_ e e e e e e

50

Stainless steel

Ne

D2BY080/50N
D2BY090/50N
D2BY100/50N
D2BY110/50N
D2BY120/50N
D2BY125/50N
D2BY130/50N
D2BY140/50N
D2BY150/50N
D2BY160/50N
D2BY180/50N
D2BY200/50N

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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30

Stainless steel

Ne

D22BY080/30N
D22BY090/30N
D22BY100/30N
D22BY110/30N
D22BY120/30N
D22BY125/30N
D22BY130/30N
D22BY140/30N
D22BY150/30N
D22BY160/30N
D22BY180/30N
D22BY200/30N
D22BY225/30N
D22BY250/30N

P S Y Y

50

Stainless steel

Ne

D22BY080/50N
D22BY090/50N
D22BY100/50N
D22BY110/50N
D22BY120/50N
D22BY125/50N
D22BY130/50N
D22BY140/50N
D22BY150/50N
D22BY160/50N
D22BY180/50N
D22BY200/50N

@)

GV O WV T W Wt Y
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Flexible Ducting System

Thermal insulated ducting, Thermisch isolierte Schlduche, Gaines isoleés thermique, Tubos flexibles
aislados, Tubazioni flessibili termicamente isolate, TepmonsonvpoBaHHble Bo3ayxoBoabl, Thermisch
geisoleerde slangen.

- Isosleeve 25* Isodec® 25* Isodec® 250* Isodec® CE*
— 10 10 10 10

m

Aluminium Aluminium Aluminium Aluminium
| w—. | ——— | w——. p—
B 8 06 8 06 8 06 8 06
065 DIX065 98
076 DIX076 98
082 DHB082 90 DI082 98 DIX082 98 DIXCE082 98
102 DHB102 81 DI102 72 DIX102 72 DIXCE102 72
127 DHB127 72 DI127 66 DIX127 66 DIXCE127 66
152 DHB152 63 DI152 50 DIX152 50 DIXCE152 50
160 DHB160 63 DI160 45 DIX160 45 DIXCE160 45
180 DHB180 54 DI180 32 DIX180 32 DIXCE180 32
203 DHB203 45 DI203 32 DIX203 32 DIXCE203 32
229 DHB229 45 DI229 24 DIX229 24 DIXCE229 24
254 DHB254 36 DI254 21 DIX254 21 DIXCE254 21
305 DHB305 27 DI305 15 DIX305 15 DIXCE305 15
315 DHB315 27 DI315 15 DIX315 15 DIXCE315 15
356 DHB356 27 DI356 8 DIX356 8 DIXCE356 8
406 DHB406 22 DI406 8 DIX406 8 DIXCE406 8
457 DHB457 20 Dl457 6 DIX457 6 DIXCE457 6
508 DHB508 18 DI508 6 DIX508 6 DIXCE508 6
559 DIX559 3
580 DIX580 3
610 DIX610 3
635 DIX635 3

* Upon request the thermal and acoustical insulated ISODEC®/SONODEC® can be delivered with a fibreglass thickness of 50mm, length 7,5m.

* Thermisch und akustisch isolierte ISODEC®/SONODEC® Schlduche sind auf Wunsch auch mit Isolierstdrke 50 mm lieferbar, Lange 7,5 m.

* Sur demande, la gaine isolée thermique et phonique ISODEC®/SONODEC® peut étre livrée avec une épaisseur de laine de verre de 50 mm,
longeur 7,5 m.

* Bajo pedido el conducto ISODEC®/SONODEC?® calorifugado y acustico puede servise con una manta de fibra de vidrio de 50 mm de espesor,
longitud 7,5 m.

* Su richiesta, la tubazione termicamente e acusticamente isolata ISODEC®/SONODEC® puo essere consegnata con una copertura in fibra di
vetro dello spessore di 50 mm, lunghezza 7,5 m.

* [No 3anpocy [OCTYMHbl TEPMO- 1 3BYyKOu3onupoBaHHble ISODEC®/SONODEC® ¢ ToNwmMHOM ¢noAa MuHBaThl 50 MM 1 ANWHONW 7,5 M.

* Op aanvraag kunnen de thermisch en akoestisch geisoleerde ISODEC®/SONODEC® geleverd worden met een glaswol dikte van 50mm,
lengte 7,5m.

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL® 19



Flexible Ducting System

Thermal and acoustical insulated ducting, Thermisch und akustisch isolierte Schldauche, Gaines isoleés
thermique et phonique, Tubos aislados y aclsticos, Tubazioni flessibili termicamente e acusticamente
isolate, Tepmo- 1 3ByKonsonuposaHHble Bo3ayxosodbl, Thermisch en akoestisch geisoleerde slangen.

Sonodec® 25* Sonodec® 250* Sonodec® CE*

— 10 10 10

m

o . . . . . .
Aluminium Aluminium Aluminium

2 =T (o< T = [ ] < T A~ [ ] < T

065 DSX065 98

076 DSX076 98

082 DS082 98 DSX082 98 DSXCE082 98
102 DS102 72 DSX102 72 DSXCE102 72
127 DS127 66 DSX127 66 DSXCE127 66
152 DS152 50 DSX152 50 DSXCE152 50
160 DS160 45 DSX160 45 DSXCE160 45
180 DS180 32 DSX180 32 DSXCE180 32
203 DS203 32 DSX203 32 DSXCE203 32
229 DS229 24 DSX229 24 DSXCE229 24
254 DS254 21 DSX254 21 DSXCE254 21
305 DS305 15 DSX305 15 DSXCE305 15
315 DS315 15 DSX315 15 DSXCE315 15
356 DS356 8 DSX356 8 DSXCE356 8
406 DS406 8 DSX406 8 DSXCE406 8
457 DS457 6 DSX457 6 DSXCE457 6
508 DS508 6 DSX508 6 DSXCE508 6
559 DSX559 3

580 DSX580 3

610 DSX610 3

635 DSX635 3

* Upon request the thermal and acoustical insulated ISODEC®/SONODEC® can be delivered with a fibreglass thickness of 50mm, length 7,5m.

* Thermisch und akustisch isolierte ISODEC®/SONODEC® Schlauche sind auf Wunsch auch mit Isolierstarke 50 mm lieferbar, Lange 7,5 m.

* Sur demande, la gaine isolée thermique et phonique ISODEC®/SONODEC® peut étre livrée avec une épaisseur de laine de verre de 50 mm,
longeur 7,5 m.

* Bajo pedido el conducto ISODEC®/SONODEC® calorifugado y actstico puede servise con una manta de fibra de vidrio de 50 mm de espesor,
longitud 7,5 m.

* Su richiesta, la tubazione termicamente e acusticamente isolata ISODEC®/SONODEC® puo essere consegnata con una copertura in fibra di
vetro dello spessore di 50 mm, lunghezza 7,5 m.

* [No 3anpocy [OCTYMHbl TEPMO- 1 3BYyKOu3onupoBaHHble ISODEC®/SONODEC® ¢ ToNwmMHOM ¢noAa MuHBaThl 50 MM 1 ANWHONW 7,5 M.

* Op aanvraag kunnen de thermisch en akoestisch geisoleerde ISODEC®/SONODEC® geleverd worden met een glaswol dikte van 50mm,
lengte 7,5m.
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Flexible Ducting System/Heatpumpducting

Thermal insulated ducting, Thermisch isolierte Schlduche, Gaines isoleés thermique, Tubos flexibles
aislados, Tubazioni flessibili termicamente isolate, TepmonsonupoBaHHble BO34yX0BOAbI,

Thermisch geisoleerde slangen.

I1s0250/Combi21 Sono250/Combi21

m

>

082
102
127
152
160
180
203
229
254
280
305
315
356
406
457
508
559
610
635

DIXC1G082/6
DIXC1G102/6
DIXC1G127/6
DIXC1G152/6
DIXC1G160/6
DIXC1G180/6
DIXC1G203/6
DIXC1G229/6
DIXC1G254/6
DIXC1G280/6
DIXC1G305/6
DIXC1G315/6
DIXC1G356/6
DIXC1G406/6
DIXC1G457/6
DIXC1G508/6
DIXC1G559/6
DIXC1G610/6
DIXC1G635/6

w w wo o

DSXC1G082/6
DSXC1G102/6
DSXC1G127/6
DSXC1G152/6
DSXC1G160/6
DSXC1G180/6
DSXC1G203/6
DSXC1G229/6
DSXC1G254/6
DSXC1G280/6
DSXC1G305/6
DSXC1G315/6
DSXC1G356/6
DSXC1G406/6
DSXC1G457/6
DSXC1G508/6
DSXC1G559/6
DSXC1G610/6
DSXC1G635/6

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®

6

Black

9

72
72
66
45
32
32
32
24
21
15
15
10
8

w w wo o
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GGLX50 GGLX50S

Flexible Ducting System
Sound attenuator, Telefonie-Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate,
Lymornywwntenu, Geluidsdempers.

Solid Sound Attenuator
50mm insulation

Solid Sound Attenuator
50mm insulation

Solid Sound Attenuator | Solid Sound Attenuator
50mm insulation

50mm insulation

GGLX50080/0 6 GGLX50080/0 9 GGLXSOSO80/0 6 GGLX505080/0 9
100 GGLX50100/0,6 1 GGLX50100/0,9 1 GGLX505100/0,6 1 GGLX505100/0,9 1
125  GGLX50125/0,6 1 GGLX50125/0,9 1 GGLX508125/0,6 1 GGLX508125/0,9 1
140  GGLX50140/0,6 1 GGLX50140/0,9 1 GGLX505140/0,6 1 GGLX50S140/0,9 1
150 GGLX50150/0,6 1 GGLX50150/0,9 1 GGLX505150/0,6 1 GGLX505150/0,9 1
160  GGLX50160/0,6 1 GGLX50160/0,9 1 GGLX505160/0,6 1 GGLX505160/0,9 1
180 GGLX50180/0,6 1 GGLX50180/0,9 1 GGLX505180/0,6 1 GGLX505180/0,9 1
200  GGLX50200/0,6 1 GGLX50200/0,9 1 GGLX505200/0,6 1 GGLX505200/0,9 1
224  GGLX50224/0,6 1 GGLX50224/0,9 1 GGLX50S224/0,6 1 GGLX505224/0,9 1
250  GGLX50250/0,6 1 GGLX50250/0,9 1 GGLX505250/0,6 1 GGLX505250/0,9 1
280 GGLX50280/0,6 1 GGLX50280/0,9 1 GGLX50S280/0,6 1 GGLX505280/0,9 1
300 GGLX50300/0,6 1 GGLX50300/0,9 1 GGLX508300/0,6 1 GGLX508300/0,9 1
315 GGLX50315/0,6 1 GGLX50315/0,9 1 GGLX50S8315/0,6 1 GGLX50S8315/0,9 1
355 GGLX50355/0,6 1 GGLX50355/0,9 1 GGLX50S5355/0,6 1 GGLX50S355/0,9 1
400 GGLX50400/0,6 1 GGLX50400/0,9 1 GGLX50S400/0,6 1 GGLX505400/0,9 1

0,6

Galvanised Steel

0,9

Galvanised Steel

0,6

Galvanised Steel

0,9

Galvanised Steel

- Square Solid Sound Attenuator Square Solid Sound Attenuator

— 0,5 1,0

m

Galvanised Steel Galvanised Steel

GGLX- RO80/O 5

GGLX- R080/1 0

100 GGLX-R100/0,5 1 GGLX-R100/1,0 1
125 GGLX-R125/0,5 1 GGLX-R125/1,0 1
160 GGLX-R160/0,5 1 GGLX-R160/1,0 1
200 GGLX-R200/0,5 1 GGLX-R200/1,0 1
250 GGLX-R250/0,5 1 GGLX-R250/1,0 1
315 GGLX-R315/0,5 1 GGLX-R315/1,0 1
400 GGLX-R400/0,5 1 GGLX-R400/1,0 1

22
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Flexible Ducting System

Sound attenuator, Telefonie-Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate,

Lymornywwntenu, Geluidsdempers.

Sound Attenuator

0,5

Black

Sound Attenuator

1,0

Black

Sound Attenuator

2,0

Black

102
127
152
160
180
203
229
254
305
315
356
406

GXC21 B102/0,5
GXC21B127/0,5
GXC21B152/0,5
GXC21B160/0,5
GXC21B180/0,5
GXC21B203/0,5
GXC21B229/0,5
GXC21B254/0,5
GXC21B305/0,5
GXC21B315/0,5
GXC21B356/0,5
GXC21B406/0,5

—_ e e e e e e e

GXC21 B102/1,0
GXC21B127/1,0
GXC21B152/1,0
GXC21B160/1,0
GXC21B180/1,0
GXC21B203/1,0
GXC21B229/1,0
GXC21B254/1,0
GXC21B305/1,0
GXC21B315/1,0
GXC21B356/1,0
GXC21B406/1,0

i Wi W\ T W U iy

GXC21 B102/2,0
GXC21B127/2,0
GXC21B152/2,0
GXC21B160/2,0
GXC21B180/2,0
GXC21B203/2,0
GXC21B229/2,0
GXC21B254/2,0
GXC21B305/2,0
GXC21B315/2,0
GXC21B356/2,0
GXC21B406/2,0

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Flexible Ducting System
Sound attenuator, Telefonie-Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate,
Lymornywwntenu, Geluidsdempers.

- Semi Flexible Sound Attenuator 25mm Glassfibre

— 0,50 1,00 1,00 (Bulk)
Aluminium Aluminium Aluminium
A I 00 A X B8
080 TSD080/0,5 168 TSD080/1 84 TSDMO080/1 50
100 TSD100/0,5 120 TSD100/1 60 TSDM100/1 34
125 TSD125/0,5 80 TSD125/1 40 TSDM125/1 24
140 TSD140/0,5 80 TSD140/1 40 TSDM140/1 24
150 TSD150/0,5 80 TSD150/1 40 TSDM150/1 20
160 TSD160/0,5 80 TSD160/1 40 TSDM160/1 20
180 TSD180/0,5 48 TSD180/1 24 TSDM180/1 15
200 TSD200/0,5 48 TSD200/1 24 TSDM200/1 12
224 TSD224/0,5 28 TSD224/1 14 TSDM224/1 11
250 TSD250/0,5 28 TSD250/1 14 TSDM250/1 8
280 TSD280/0,5 15 TSD280/1 12 TSDM280/1 6
300 TSD300/0,5 15 TSD300/1 12 TSDM300/1 6

315 TSD315/0,5 15 TSD315/1 12 TSDM315/1 6
355 TSD355/0,5 10 TSD355/1 10 TSDM355/1 4
400 TSD400/0,5 8 TSD400/1 4 TSDM400/1 3
450 TSD450/0,5 8 TSD450/1 4 TSDM450/1 2
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Flexible Ducting System
Sound attenuator, Telefonie-Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate,
Lymornywwntenu, Geluidsdempers.

- Semi Flexible Sound Attenuator 50mm Glassfibre

— 0,50 1,00 1,00 (Bulk)
Aluminium Aluminium Aluminium
A B E 9 ©
— —— —
080 TSD50080/0,5 45 TSD50080/1 40 TSD50M080/1 24
100 TSD50100/0,5 45 TSD50100/1 40 TSD50M100/1 20
125 TSD50125/0,5 28 TSD50125/1 24 TSD50M125/1 15
140 TSD50140/0,5 28 TSD50140/1 24 TSD50M140/1 12
150 TSD50150/0,5 28 TSD50150/1 24 TSD50M150/1 12
160 TSD50160/0,5 28 TSD50160/1 24 TSD50M160/1 12
180 TSD50180/0,5 18 TSD50180/1 14 TSD50M180/1 11
200 TSD50200/0,5 18 TSD50200/1 14 TSD50M200/1 8
224 TSD50224/0,5 18 TSD50224/1 14 TSD50M224/1 7
250 TSD50250/0,5 15 TSD50250/1 12 TSD50M250/1 6
280 TSD50280/0,5 10 TSD50280/1 10 TSD50M280/1 4
300 TSD50300/0,5 10 TSD50300/1 10 TSD50M300/1 4
315 TSD50315/0,5 10 TSD50315/1 10 TSD50M315/1 4
355 TSD50355/0,5 8 TSD50355/1 4 TSD50M355/1 3
400 TSD50400/0,5 3 TSD50400/1 3 TSD50M400/1 2
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Flexible Ducting System
Sound attenuator, Telefonie-Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate,
Lymornywwntenu, Geluidsdempers.

Sonodec® GLX 25* Sonodec® GLX 25*

Ll

N 0,5 1,0
O' Aluminium Aluminium
GX082/0 5 GX082/1 0

102 GX102/0,5 168 GX102/1,0 168
127 GX127/0,5 120 GX127/1,0 120
152 GX152/0,5 90 GX152/1,0 90
160 GX160/0,5 72 GX160/1,0 72
180 GX180/0,5 72 GX180/1,0 72
203 GX203/0,5 56 GX203/1,0 56
229 GX229/0,5 36 GX229/1,0 36
254 GX254/0,5 36 GX254/1,0 36
305 GX305/0,5 30 GX305/1,0 30
315 GX315/0,5 30 GX315/1,0 30
356 GX356/0,5 20 GX356/1,0 20
406 GX406/0,5 16 GX406/1,0 16

* Upon request the SONODEC® GLX ducting can be delivered with a fibreglass thickness of 50 mm.

* SONODEC® GLX Schlduche sind auf Wunsch auch mit Isolierstarke 50 mm lieferbar.

* Sur demande, la gaine SONODEC® GLX peut étre livrée avec une épaisseur de laine de verre de 50mm.

* Bajo pedido el conducto SONODEC® GLX calorifugado y acustico puede servise con una manta de fibra de vidrio de 50 mm de espesor.
* Su richiesta, la tubazione SONODEC® GLX pud essere consegnata con una copertura in fibra di vetro dello spessore di 50 mm.

* Mo 3anpocy [ocTynHbl Bo3ayxoBoabl SONODEC® GLX ¢ ToNWMHOM CnoA MUHBaTbl 50 MM.

* Op aanvraag kan SONODEC® GLX geleverd worden met een glaswol dikte van 50mm.
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Flexible Ducting System
Sound attenuator, Telefonie-Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate,
Lymornywwntenu, Geluidsdempers.

- Sonodec® TRD 25* Sonodec® TRD 25*

AT 0,5 1,0
O' Aluminium Aluminium
DST082/0 5 DST082/1 0

102 DST102/0,5 168 DST102/1,0 168
127 DST127/0,5 120 DST127/1,0 120
152 DST152/0,5 920 DST152/1,0 90
160 DST160/0,5 90 DST160/1,0 90
180 DST180/0,5 72 DST180/1,0 72
203 DST203/0,5 56 DST203/1,0 56
229 DST229/0,5 36 DST229/1,0 36
254 DST254/0,5 36 DST254/1,0 36
305 DST305/0,5 30 DST305/1,0 30
315 DST315/0,5 30 DST315/1,0 30
356 DST356/0,5 20 DST356/1,0 20
406 DST406/0,5 16 DST406/1,0 16

- Sonodec® TRD Non-woven 25* Sonodec® TRD Non-woven 25*

— 0,5 (Bulk) 1,0 (Bulk)
O' Aluminium Aluminium
102 SBITMI1 02/0,5 125 SBITM1 02/1,0 100
127 SBITM127/0,5 100 SBITM127/1,0 80
152 SBITM152/0,5 80 SBITM152/1,0 64
160 SBITM160/0,5 80 SBITM160/1,0 64
180 SBITM180/0,5 45 SBITM180/1,0 36
203 SBITM203/0,5 45 SBITM203/1,0 36
254 SBITM254/0,5 30 SBITM254/1,0 25

* Upon request the SONODEC® TRD ducting can be delivered with a fibreglass thickness of 50 mm.

* SONODEC® TRD Schléuche sind auf Wunsch auch mit Isolierstarke 50 mm lieferbar.

* Sur demande, la gaine SONODEC® TRD peut étre livrée avec une épaisseur de laine de verre de 50mm.

* Bajo pedido el conducto SONODEC® TRD calorifugado y acustico puede servise con una manta de fibra de vidrio de 50 mm de espesor.
* Su richiesta, la tubazione SONODEC® TRD puo essere consegnata con una copertura in fibra di vetro dello spessore di 50 mm.

* Mo 3anpocy AocTynHbl Bo3ayxosoabl SONODEC® TRDC TONWMHONM CNOA MUHBATLI 50 MM.

* Op aanvraag kan SONODEC® TRD geleverd worden met een glaswol dikte van 50mm.
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Flexible Ducting System
Sound attenuator, Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate, LLymornywwuteny,
Geluidsdempers.

080 AKU1M080/0,5 126 AKU1MO080/1,0 72
100 AKUTM100/0,5 96 AKUTM100/1,0 56
125 AKUTM125/0,5 70 AKUTM125/1,0 40
150 AKUTM150/0,5 48 AKUTM150/1,0 26
160 AKUTM160/0,5 48 AKUTM160/1,0 24
200 AKU1M200/0,5 30 AKUTM200/1,0 18
250 AKUTM250/0,5 22 AKUTM250/1,0 12
315 AKUTM315/0,5 12 AKUTM315/1,0 8
CONNECTION 2 - MF : Male-Female CQ  Bulk
080 AKU2M080/0,5 126 AKU2M080/1,0 72
100 AKU2M100/0,5 96 AKU2M100/1,0 56
125 AKU2M125/0,5 70 AKU2M125/1,0 40
150 AKU2M150/0,5 48 AKU2M150/1,0 26
160 AKU2M160/0,5 48 AKU2M160/1,0 24
200 AKU2M200/0,5 30 AKU2M200/1,0 18
250 AKU2M250/0,5 22 AKU2M250/1,0 12
315 AKU2M315/0,5 12 AKU2M315/1,0 8
080 AKU3MO080/0,5 126 AKU3MO080/1,0 72
100 AKU3M100/0,5 96 AKU3M100/1,0 56
125 AKU3M125/0,5 70 AKU3M125/1,0 40
150 AKU3M150/0,5 48 AKU3M150/1,0 26
160 AKU3M160/0,5 48 AKU3M160/1,0 24
200 AKU3M200/0,5 30 AKU3M200/1,0 18
250 AKU3M250/0,5 22 AKU3M250/1,0 12
315 AKU3M315/0,5 12 AKU3M315/1,0 8

Also available in single packaging

0,5

Aluminium

1,0

Aluminium
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Flexible Ducting System
Sound attenuator, Schalldampfer, Silencieux, Silenciadores, Tubazioni insonorizzate, LLymornywwuteny,
Geluidsdempers.

CONNECTDEC Type Non-woven Insulated

A 1,0 1,0 1,0

Aluminium Aluminium Aluminium

CONNECTION 1 - MM : Male-Male CONNECTION 2 - MF : Male-Female CONNECTION 3 - FF : Female-Female
25mm Insulation CC ofe) QQ
080 CO1SB080/1,0 108 CO2SB080/1,0 108 CO3SB080/1,0 108
100 CO1SB100/1,0 108 CO2SB100/1,0 108 CO3SB100/1,0 108
125 CO1SB125/1,0 108 CO2SB125/1,0 108 CO3SB125/1,0 108
150 CO1SB150/1,0 63 CO2SB150/1,0 63 CO3SB150/1,0 63
160 CO1SB160/1,0 63 CO2SB160/1,0 63 CO3SB160/1,0 63
180 CO1SB180/1,0 54 CO2SB180/1,0 54 CO3SB180/1,0 54
200 CO1SB200/1,0 42 CO2SB200/1,0 42 CO3SB200/1,0 42
250 CO1SB250/1,0 30 CO2SB250/1,0 30 CO3SB250/1,0 30
315 CO1SB315/1,0 15 CO2SB315/1,0 15 CO3SB315/1,0 15
50mm Insulation GO SQ QO
080 CO15SB080/1,0 80 C0O25SB080/1,0 80 CO35SB080/1,0 80
100 CO15SB100/1,0 63 CO25SB100/1,0 63 CO35SB100/1,0 63
125 CO15SB125/1,0 56 CO25SB125/1,0 56 CO35SB125/1,0 56
150 CO15SB150/1,0 42 CO25SB150/1,0 42 CO35SB150/1,0 42
160 CO15SB160/1,0 42 CO25SB160/1,0 42 CO35SB160/1,0 42
180 CO15SB180/1,0 30 CO25SB180/1,0 30 CO35SB180/1,0 30
200 CO15SB200/1,0 30 C0O25SB200/1,0 30 C0O35SB200/1,0 30
250 CO15SB250/1,0 15 C0O25SB250/1,0 15 CO35SB250/1,0 15
315 CO15SB315/1,0 10 CO25SB315/1,0 10 CO35SB315/1,0 10
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Flexible Ducting System

Non insulated ducting, Unisolierte Schlauche, Gaines flexibles non-isolées, Tubos flexibles no aislados,
Tubazioni flessibili non isolate, HemsonuposaHHble Bo3ayxoBogbl, Niet geisoleerde slangen.

m

080  CO1CDMO080/0,5 330 CO1CDM080/1,0 220 CO1CDM080/1,5 160
100  CO1CDM100/0,5 240 CO1CDM100/1,0 160 CO1CDM100/1,5 106
125 ~ COICDM125/0,5 144 CO1CDM125/1,0 96 CO1CDM125/1,5 62
150  CO1CDM150/0,5 102 CO1CDM150/1,0 64 CO1CDM150/1,5 44
160  COICDM160/0,5 93 CO1CDM160/1,0 62 CO1CDM160/1,5 40
200  CO1CDM200/0,5 60 CO1CDM200/1,0 40 CO1CDM200/1,5 24
250  CO1CDM250/0,5 36 CO1CDM250/1,0 24 CO1CDM250/1,5 16
315  CO1CDM315/0,5 18 CO1CDM315/1,0 12 CO1CDM315/1,5 10
080  CO2CDM080/0,5 330 CO2CDM080/1,0 220 CO2CDMO080/1,5 160
100  CO2CDM100/0,5 240 CO2CDM100/1,0 160 CO2CDM100/1,5 106
125 ~ CO2CDM125/0,5 144 CO2CDM125/1,0 96 CO2CDM125/1,5 62
150  CO2CDM150/0,5 102 CO2CDM150/1,0 64 CO2CDM150/1,5 44
160  CO2CDM160/0,5 93 CO2CDM160/1,0 62 CO2CDM160/1,5 40
200  CO2CDM200/0,5 60 CO2CDM200/1,0 40 CO2CDM200/1,5 24
250  CO2CDM250/0,5 36 CO2CDM250/1,0 24 CO2CDM250/1,5 16
315  CO2CDM315/0,5 18 CO2CDM315/1,0 12 CO2CDM315/1,5 10
CONNECTION 3 - FF : Female-Female ©QQ Bulk

080  CO3CDMO080/0,5 330 CO3CDM080/1,0 220 CO3CDM080/1,5 160
100  CO3CDM100/0,5 240 CO3CDM100/1,0 160 CO3CDM100/1,5 106
125  CO3CDM125/0,5 144 CO3CDM125/1,0 96 CO3CDM125/1,5 62
150  CO3CDM150/0,5 102 CO3CDM150/1,0 64 CO3CDM150/1,5 44
160  CO3CDM160/0,5 93 CO3CDM160/1,0 62 CO3CDM160/1,5 40
200  CO3CDM200/0,5 60 CO3CDM200/1,0 40 CO3CDM200/1,5 24
250  CO3CDM250/0,5 36 CO3CDM250/1,0 24 CO3CDM250/1,5 16
315 CO3CDM315/0,5 18 CO3CDM315/1,0 12 CO3CDM315/1,5 10

’

Aluminium

Also available in single packaging

Aluminium

’

- CONNECTDEC type Compacdec® | CONNECTDEC type Compacdec® | CONNECTDEC type Compacdec®
A 0,5 1 1,5

Aluminium
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DEC Fixing & Sealing Systems

Coldshrinktape, Kaltschrumpfband, Bande Adhésive rétractable a froid, Cinta selladora retractil en frio,
Nastro adesivo autorestringente a freddo, JleHTa xonoaHou ycanku, Koudkrimpband.

Aluminium/Aluminium/Aluminium/Aluminio/Aluminio/AntomMmuHui

ASB7050 50X 15 24 24 Aluminium
ASB7050/0,8 50X 15 24 24 Aluminium
ASB7075 75X 15 16 24 Aluminium
ASB7075/0,8 75X 15 16 24 Aluminium
ASB7100 100 X 15 12 24 Aluminium
Polyethyleen/Polyathylen/Polyéthyléne/Polietileno/Polietilene/Monuatunex
PSB3050 50X 15 24 24 Grey
PSB3050/0,8 50 X 15 24 24 Grey
PSB3075 75X 15 16 24 Grey
PSB3075/0,8 75X15 16 24 Grey
PSB3100 100X 15 12 24 Grey

Aluminium tape, Aluminium Klebeband, Ruban adhésif aluminium, Cinta de aluminio reforzado, Nastro
adesivo alluminio, AntomuHueBan neHta, Aluminium tape.

ALUO50 30 X 50 X 45 Aluminium
ALUO75 30 X 75X 45 16 36 Aluminium
ALU100 30 X 100 X 45 12 36 Aluminium

Aluminium tape reinforced, Aluminium Klebeband verstirkt, Ruban adhesif aluminium renforcé, Cintade
aluminio reforcada, Nastro adesivo alluminio rinforzarto, YcuneHHaa antommHueBan neHra, Versterkt aluminium
tape.

i ALUO50R Aluminium
il ALUO75R 75 X 45 16 36 Aluminium

. PVC050
PVC050/20 50 X 20 48 40 Grey

PVC050/33 50 X33 24 48 Grey

DUCTO050 50 X 50
DUCTO075 75 X 50 12 35 Grey
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DEC Fixing & Sealing Systems

Gasket tape, Vorlegeband, Mousse autocollante, Cinta selladora, Guarnizione autodesiva, ynnotHutenbHan
neHrta, Gasket tape.

GT3/15NBZO 3 x15x 20 Black
GT3/50NB20 3 x50x20 10 Black
GT4/09NB20 4 x09 x 20 10 Black
GT4/12NB20 4x12x20 10 Black
GT4/15NB20 4x15x20 10 Black
GT4/25NB20 4 x25x 20 10 Black
GT4/50NB20 4 x50 x 20 10 Black
GT5/09NB 5x09x10 10 Black
GT5/15NB 5x15x10 10 Black
GT5/20NB 5x20x10 10 Black
GT6/12NB 6x12x10 10 Black
GT6/14NB 6x14x10 10 Black
GT6/19NB 6x19x10 10 Black

Duct sealant, Kanalabdichtungssytem, Mastic, Selladora, Mastice, TepmeTuk, Kannal afdichtings systeem.

X @ B &8 O

Solvent based, Auf Lésungsmittelbasis, Base de solvant, A base de disolvente, a base di solvente

SDS400 400gr 25 Grey
Water based, Auf Wasserbasis, Base d’eau, A base de agua, a base di acqua
WDS606 400gr 25 Grey

DEC connector, Flexible Manschette “DEC connector” , Racord flexible “DEC connector”, Junta antivibratoria
“DEC connector’’, Morsetto serrafili flessibile DEC, Tmbkaa BcTaBka Dec, DEC Connector.

HCV35060/25 *Vlnyl 35/060/35

HCV45060/25 *Vinyl 45/060/45 5 1
HCV45075/25 *Vinyl 45/075/45 25 1
HCV70100/25 *Vinyl 70/100/70 25 1

* Other fabrics on request

Patch for “DEC connector”, Kleber fiir “DEC Connector”, Autocollant pour “DEC Connector”, Pegatina para
“DEC Connector”, Remendo para “DEC Connector”, 3annata anfA “pasbema DEC”, patch voor de “DEC Connec-

tor”
mm

HCPA106 *Vinyl 50x60mm 100
HCPA110 *Vinyl 50x100mm 100

HCPA114 *Vinyl 50x140mm 100
HCPA206 Neoprene 50x60mm 100
HCPA210 Neoprene 50x100mm 100
HCPA214 Neoprene 50x140mm 100
HCPAO0O1 50mm 50 1 Rolls
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DEC Fixing & Sealing Systems

Metal clamps, Schlauchklemmen, Colliers de serrage, Abrazadras metalicas, Morsetti metallici, Metannuueckue
xomyTbl, Metalen klem.

QIP090 050-090 100 100
QIP110 060-110 100 100
QIP135 060-135 100 100
QIP165 060-165 100 100
QIP180 060-180 100 80
QIP215 060-215 100 80
QIP270 060-270 100 45
QIP325 060-325 100 45
QIP380 060-380 100 45
QIP525 060-525 100 30
QIP660 060-660 100 30

Metal clamps, Schlauchklemmen, Colliers de serrage, Abrazadras metalicas, Morsetti metallici, Metannuueckue

xomyTbl, Metalen klem.

QIP1 35 2E 060 135
QIP165-2E 060-165

Multi band, Endlosschlauchklemme “Multiband”, Colliers de serrage “Multiband”, Abrazaderas metalicas
“Multiband”, Morsetti metallici “Multiband”, JleHTa “Multiband”, Multi band.

QIPBAND

Multi clamps, Verschlusse “Multiclamps”, Clips pour collier en rouleaux “Multiclamps”, Cabezales “Multi-
clamps” Fermagli in metallo “Multiclamps”, 3axxumbl “Multiclamps”, Slangklemband “Multiclamps”.

% QIPCLAMP 20 x 25 135

QIPSUPERTOOL
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DEC Fixing & Sealing Systems

Nylon quick clamps, Nylon Schlauchschellen, Collier de serrage nylon, Abrazaderas nylon, Morsetti in nylon,
HewnoHoBble 6bICTPO3aXKMMHbIE XOMyTbI Nylon snelklemband.

QCLX1 00/2 5

QCLX160/2.5 2.5 x 165 0 - 50mm 100
QCLX200/2.5 2.5x 203 0- 60mm 100
QCLX200 4.8 x 203 0- 50mm 100
QCLX300 4.8 x 300 0- 75mm 100
QCLX370 4.8 x 370 0-110mm 100
QCLX450 9.0 x 450 0-127mm 100
QCLX530 9.0 x 530 0-152mm 100
QCLX780 9.0x 812 0-229mm 100

Quick clamp tool, Spannzange, Pince pour collier de serrage nylon, Pinza apriete abrazadras, Utensile per
morsetti in nylon, Nnockorybubl AnA 66ICTPO3aXXUMHbLIX XOMYTOB, Spantang.

Spiral clamps, Rohrschellen, Collier de serrage, Abrazadera circular, Morsetti per condotti rigidi, Kpyrnbie
xomyTbl, Ophang beugel.

Ne
SB0080 25 SB0O315
SBO100 100 25 SB0355 355 25

SB0125 125 25 SB0400 400 25
SB0140 140 25 SB0450 450 1
SB0150 150 25 SB0500 500 1
SB0160 160 25 SB0560 560 1
SB0180 180 25 SB0600 600 1
SB0200 200 25 SB0630 630 1
SB0225 225 25 SB0710 710 1
SB0250 250 25 SB0800 800 1
SB0280 280 25 SB0900 900 1
SB0300 300 25 SB1000 1000 1
. ______________________________________________________________________________________________|
SBRO080O 80 25 SBRO315 315 25
SBROT00 100 25 SBRO355 355 25
SBRO125 125 25 SBR0400 400 25
SBRO140 140 25 SBR0450 450 5
SBRO150 150 25 SBR0O500 500 5
SBRO160 160 25 SBR0560 560 5
SBRO180 180 25 SBR0O600 600 5
SBR0200 200 25 SBR0630 630 5
SBR0225 225 25 SBRO710 710 5
SBR0250 250 25 SBR0O800 800 5
SBR0280 280 25 SBR0O900 900 5
SBR0O300 300 25 SBR1000 1000 5
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DEC Fixing & Sealing Systems

Self drilling screws + bit, Selbstbohrende Schrauben + Schraub-BIT, Vis auto-foreuses + Outil, Tornillos
autorroscantes cabezal para acoplar a taladro, Viti autoperforanti + punta, camopesbl, zelfborende schroeven

+ schroefbit.

SCR3.5/13

SCR3.5/9.5 3.5x9.5 1000
SCR4.2/13 42x13 1000
SCR4.2/16 4.2x16 1000
SCR4.2/19 4.2x19 1000
SCR4.2/25 4.2 x 25 1000
SCR4.2/40 4.2 x 40 500
SCR4.2/50 4.2 x 50 200
SCR4.8/16 48x16 1000
SCR4.8/19 4.8 x19 1000
SCR4.8/25 4.8 x 25 1000
SCR.BIT1 No 1 3.5mm 1

SCR.BIT No 2 4.2mm + 4.8mm 1

HEXAGONAL: Self drilling screws + bit, Selbstbohrende Schrauben + Schraub-BIT, Vis auto-foreuses + Outil,
Tornillos autorroscantes cabezal para acoplar a taladro, Viti autoperforanti + punta, CamoHapesatowme BUHTBI,
zelfborende schroeven + schroefbit.

[\}

SCRDPM4.2/13

SCRDPM4.2/16 4.2x16 1000
SCRDPM4.2/19 42x%x19 1000
SCRDPM4.8/16 4.8x16 1000
SCRDPM4.8/19 4.8 x19 1000
SCR.DPM.BIT7 7 mm for 4.2 1
SCR.DPM.BIT8 8 mm for 4.8 1
SCR.DPM.BITLONG7 7 mm for 4.2 1
SCR.DPM.BITLONGS8 8 mm for 4.8 1
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DEC Fixing & Sealing Systems

Selfadhesive pins, Selbstklebende Isolierstifte, Crochet autocollant, Clavos autoadhesivos, Chiodi autoadesivi,
LWTbipu camoknetowmecs, Zelfklevende pins.

_m | & 8 O

(1) Selfadhesive pins including fastening clips, Selbstklebende Isolierstifte inclusiv
Klammern, Crochet autocollant + Clips, Clavos autoadhesivos + Grapas, Chiodi
autoadesivi + fermagli in metallo, LLITbipn camoknetoLmeca ¢ 3axvmamm.

PINSA025 25 500
PINSA032 32 500
PINSA042 42 500
PINSAO51 51 500
PINSA063 63 500
PINSAO076 76 500
PINSA105 105 500

@Extra clips, Zusatzklammern, Clips de sGreté additionelles, Grapas extra, Extra
fermagli in metallo, JononHuTenbHbIE 3AXUMBI.
PINSACLIP 1000

(3) Protection caps, Schutzkappen, Capuchons de protection, Protector cortes o
golpes, Capsule di protezione, 3aWmTHbIe KOMNA4KM.
PINSACAP 1000

Welding pins, Schweil3stifte, Pointes a souder, Clavos para soldar, Chiodi da saldare, LUITbIPU MO MAUKY,
Definitief hechtende pins.

- -

(D Pinwelder, Stiftenschweiler, Appareil a sounder, maquina de soldar clavos,
Macchina per saldare | chiodi, MaAanbHuK, laspistool,
PW-33 1

(@ Welding pins, Schweistifte, Pointes a sounder, Clavas para soldar, Chiodi da
saldare, lWTbipy noa naiiky, laspinnen

SP-25 25 1000
SP-32 32 1000
SP-42 42 1000
SP-51 51 1000
SP-63 63 1000
SP-76 76 1000
SP-105 105 1000

(3 Welding clips, SchweiRklammern, Clips a sounder, Grapas para soldar, Fermagli
mettallici da saldare, 3axumbl, Las clips.

CL-0 1000
(»)Protection caps, Schutzkappen, Capuchons de protection, Protector colrtes o
golpes, Capsule di protezione, 3awuTHble konnayku, Beschermings kapjes.

SP-CAP 1000
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Support clamps, Tragerklammern, Pince de suspension, Sistema de suspension, Supporto di sospensione,
Ctpy6uuHsbi, Balkklemmen.

BLK008 100
BLKO10 M1 0 100

Suspension strap, Aufhingeband, Bande de suspension, Cinta perforada, Nastro di sospensione, JleHTa
MOHTa)xHadA, Montage band.

PVC coated/besch|chtet/plast|f|e/

PP019S
MOKPbIHHbIN
PPO19/BOX PVC coated/beschlchtf:t/plastlfle/ 19 x 20 1
[MOKpPbIHHbIN
PZ0175S Galvanized/galvanisiert/galvanise/ 17 x 10 10
["anbLBaHM3npoBaHo
PZ017/BOX Galvanized/galvanisiert/galvanise/ 17 x 20 1

[anbBaHM3npoBaHoO

Suspension strap Galvanized, Aufhidngeband galvanisiert, Bande de suspension galvanise, Cinta perforada gal-
vanise, Nastro di sospensione galvanise, JleHTa MOHTa)XxHanA raanaHuawpoaaHaH Montage band gegalvaniseerd.

- Large holes Small holes m.-

PZ1760V Oval 6,5x12mm Dia. 3,3mm (0,60) 17 x 25

PZ176RD Round 8,5mm Dia. 4,2mm  (0,60) 17 x 25 5
PZ206RD Round 8,5mm Dia. 4,2mm  (0,60) 20 x 25 5
PZ208RD Round 8,5mm Dia. 4,2mm  (0,75) 20 x 25 5
PZ258RD Round 8,5mm Dia. 4,2mm  (0,75) 25 X 25 5
PZ2580V Oval 10,5x20mm  Dia. 3,3mm  (0,75) 25 x 25 5
PZ2590V Oval 10,5x20mm  Dia. 3,3mm  (0,90) 25 X 25 5
PZK2580V Oval 10,5x20mm (0,75) 25 x 25 5
PZK2590V Oval 10,5x20mm (0,90) 25 X 25 5
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Plastic air valve with connection bush and retaining ring, Kunststoff Liiftungsventil mit Stutzen und Gegen-
ring, Bouche plastique avec manchon et anneau plastique, Boca de plastico con manguito de conexion y aro
de plastico, Valvole d’aria in plastico con guarnizione isolante con anello che tratttiene, Aud dy3op ¢ moHTaxo#n

BTYNKoM n chukcupyrowmm konbuom, Kunststof lucht ventiel met aansluitbus en tegenring.

DVKR100 6

DVKR125 125 6 88
DVKR150 150 6 63
DVKR160 160 6 63
DVKR200 200 6 48

Plastic air valve with spring fastening, Kunststoff liiftungsventil mit Klemmfedern, Bouche plastique avec
ressort de serrage, Boca de plastico con dispositivo de resorte, Valvole d’aria in plastico con chiusura a molla,
Bo3aywHbin auddysop ¢ ynpyrum saxkumom, Kunststof luchtventiel met klemveren.

A8 0/ &8

DAV100 100 8 140
DAV125 125 8 88
DAV150 150 8 63
DAV160 160 8 63
DAV200 200 8 48

Fixing collar for plastic air valve, AnschluBBstutzen fiir Liiftungsventile aus Kunststoff, Collerette pour bouche
plastique, Manguito de conexion para boca plastico, Anello di fissaggio per valvole in plastica, MoHTa)kHaA
BTYNnKa AnA metannuyeckoro auddysopa, Aansluitbus voor kunststof luchtventielen (DAV).
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Plastic exhaust air valve with spring connection, Kunststoff Abluftventil mit Klemmfedern, Bouche plastique
d’extraction avec ressort de serrage, Boca de extraccion de plastico con dispositivo de resorte, Valvole di
scarico in plastica con chiusura a molla, NMnacTukoBbIN BbITAXXHOMN Auddy3op ¢ ynpyrum 3axkumom, Kunststof lucht-

afvoer ventiel met klemveren.

DVLF080
DVLF100
DVLF125
DVLF150
DVLF160
DVLF200

100
125
150
160
200

2000
1500
1200
700
700
400

—_ A

Plastic supply air valve with spring connection, Kunststoff Zuluftventil mit Klemmfedern, Bouche plastique
de soufflage avec ressort de serrage, Boca de impulsion de plastico con dispositivo de resorte, Valvole di
entrata in plastica con chiusura a molla, NnacTukosbif NpuTOYHbIN Anddy3op ¢ ynpyrum 3axkumom, Kunststof

luchttoevoer ventiel met klemveren.

DVLI080
DVLIT100
DVLI125
DVLI160
DVLI200

1 OO
125
160
200

2000

1500

1200
700
400

—_ —_

Fixing collar for plastic air valve, AnschluBBstutzen fiir Liiftungsventile aus Kunststoff, Collerette pour bouche
plastique, Manguito de conexion para boca plastico, Anello di fissaggio per valvole in plastica, MoHTa)kHaA
BTYyJIKa ANA MeTanan4yeckoro p,mb(byaopa, Aansluitbus voor kunststof luchtventielen (DVLI/DVLF)

DVLZOSO
DVLZ100
DVLZ125
DVLZ150
DVLZ160
DVLZ200

100
125
150
160
200

2400
2000
1600
1200
1200
800

i Y Y
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Plastic air valve with six-step adjustable disc and spring fastening, Kunststoff Luftungsventil mit sechsfach
verstellbarem Teller und Klemmfedern, Bouche plastique avec disque reglable sur six positions avec ressort de
serrage, Boca de plastico con diso regulable en 6 posiciones y dispostivo de resorte, Valvola d’aria in plastica
con disco regolabile su 6 posizioni e chiusura a molla, Bo3aywHbi anddy3op ¢ wecTbio CTyNeHAMU perysimpoBKuy

Aucka u npy>xuHHbim KpenneHuem, Kunststof luchtventiel met zes-staps verstelbare schaal en klemveren.

DAB080 1 08
DAB100 1 00 108
DAB125 125 8 108

[e]

Plastic air valve with spring fastening, Kunststoff liiftungsventil mit Klemmfedern, Bouche plastique avec
ressort de serrage, Boca de plastico con dispositivo de resorte, Valvole d’aria in plastico con chiusura a molla,
MnacTukoBbI Bo3aywHbIA Auddysop ¢ ynpyrum saxxumom, Kunststof luchtventiel met klemveren.

X A 8 0 O

DDAVBR100 100 6 168
DDAVBR125 125 6 132
DDAVBR150 150 6 100
DDAVBR200 200 6 56

Plastic air valve with spring fastening, Kunststoff liiftungsventil mit Klemmfedern, Bouche plastique avec
ressort de serrage, Boca de plastico con dispositivo de resorte, Valvole d’aria in plastico con chiusura a molla,
MnacTMKoBbIA BO3AYLIHbIN p.vlq)cpysop c ynpyrum 3axkumom, Kunststof luchtventiel met klemveren.

DDAV100 100 1 68
DDAV125 125 132
DDAV200 200 8 56

[e]
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Metal exhaust air valve with fixing collar, Abluftventil aus Stahlblech mit Stutzen, Bouche d’extraction
metallique avec collerette, Boca de extraccion metalica con manguito de conexion, Valvola di scarico in
metallo con anello di fisaggio, MeTannuyeckuit BbITAXXHON Andy30p ¢ MOHTaXKHOM BTynkoun, Metalen lucht-

afvoer ventiel met aansluitbus.

DV5080
DVS100
DVS125
DVS150
DVS160
DVS200

100
125
150
160
200

182
182
144
67
67
56

N N N N NN

Metal supply air valve with fixing collar, Zuluftventil aus Stahlblech mit Stutzen, Bouche de soufflage
metallique avec collertte, Boca de impulsion metalica con manguito de conexion, Valvola di entrata in
metallo con anello di fissaggio, MeTannuyeckuit NnpuTo4HbIN AU DY30p C MOHTaXKHOW BTynKou, Metalen

luchttoevoer ventiel met aansluitbus.

DVS-P080
DVS-P100
DVS-P125
DVS-P150
DVS-P160
DVS-P200

100
125
150
160
200

182
182
144
67
67
56

N NN N NN

Metal exhaust air valve with spring fastening, Abluftventil aus Stahlblech mit Klemmfedern, Bouche
d’extration métallique avec resort de serrage, Boca de extraccion metalica con dispositivo de resorte, Valvola
di scario in metallo con chiusura a molla, MeTtannu4eckuu BbITA)XKHON AN cy30p ¢ NPY>XMHHbIM KpenjieHuemm,

Metalen luchtafvoer ventiel met klemveren.

DVSC080
DVSC100
DVSC125
DVSC150
DVSC160
DVSC200

100
125
150
160
200

182
182
144
67
67
56

o 00 00 00

Metal supply air valve with spring fastening, Zuluftventil aus Stahlblech mit Klemmfedern, Bouche de souf-
flage métallique avec resort de serrage, Boca de impulsion metalica con dispositivo de resorte de serrage,
Valvola di entrata in metallo con chiusura a molla, MeTannuyeckuin NpuToYHbIN AU GY30p C NPY>KUHHbIM

kpenneHuem, Metalen luchttoevoer ventiel met klemveren.

DVSC P080
DVSC-P100
DVSC-P125
DVSC-P150
DVSC-P160
DVSC-P200

100
125
150
160
200

182
182
144
67
67
56

o 00 00 0
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Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, METannW-IeCKMﬁ an/ITO'-IHbII7I p,mb(byaop, Metalen luchttoevoer ventiel.

DTI 00 1 00

DTI125 125 1
DTI160 160 1
DTI200 200 1

Exhaust valve, Ablufttventil, Bouche d’extraction, Boca de extraction, Valvole di scracio, BoiTA)xkHou andcdy3sop,
Luchtafvoer ventiel.

DSO100

1
DSO125 125 1
DSO150 150 1
DSO160 160 1
DS0200 200 1

Fire damper valve with fixing collar, Brandschutzventil mit stutzen, Bouche de ventilation coupe-fey Avec
collerette, Compuerta Cortafuegos Con manguito de conexion, Valvola tagliafuoco Con anello di fisaggio,
OrHe3anopHbiv knanaH, Brandventiel met aansluitbus.

DSOP1 00 100

DSOP125 125 1
DSOP150 150 1
DSOP160 160 1
DSOP200 200 1

Exhaust valve, Ablufttventil, Bouche d’extraction, Boca de extraction, Valvole di scracio, BoiTAa)kHOM
anddysop, Luchtafvoer ventiel.

DVSQ1 00 100
DVSQ125 125

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, MeTannuyeckuu npuTqublﬁ p,ucp(pysop, Metalen luchttoevoer ventiel.

DVSQ P100 1 00
DVSQ-P125 125
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Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, MeTannw-leCKMﬁ I1pVITO‘-IHbII7| anddysop, Metalen luchttoevoer ventiel.

DTVB1 00 100
DTVB125 125 1

Exhaust valve, Ablufttventil, Bouche d’extraction, Boca de extraction, Valvole di scracio, BbiTa)XHOM
anddysop, Luchtafvoer ventiel.

DGEB100 100
DGEB125 125 1

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, MeTannuyeckun nputoyHbin audcgysop, Metalen luchttoevoer ventiel.

= I - T T -

DTS100 100
DTS125 125 1
DTS160 160 1

Exhaust valve, Ablufttventil, Bouche d’extraction, Boca de extraction, Valvole di scracio, BoiTA)xHOWN
anddysop, Luchtafvoer ventiel.

DRKT080

DRKT100 1 00 1
DRKT125 125 1
DRKT160 160 1
DRKT200 200 1

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo MeTannuyeckuu anTqublﬁ anddysop, Metalen Iuchttoevoer ventiel.

DVSR080 7
DVSR100 1 00 7
DVSR125 125 7
DVSR160 160 7
DVSR200 200 7

Fixing collar for air valve, Anschlu3stutzen fiir Liiftungsventile, Collerette pour bouche, Manguito de
conexion para boca, Anello di fissaggio per valvole, MoHTa)kHaA BTynka anAa metannuyeckoro auddysopa,
Aansluitbus voor luchtventielen. 50mm

DKTOSO

DKT100 1 00 1
DKT125 125 1
DKT160 160 1
DKT200 200 1

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL® 43




DEC Air Management Systems

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, MeTannuyeckui anTOHHblﬁ p,mb(byaop, Metalen luchttoevoer ventiel.

DQD-P125

Alphavent, incl filter and volume regulator, mit filter und volumen regler, filtre d’incl et régulateur
de volume, including o regulador do filtro e do volume, incluyendo regulador del filtro y del volu-
men, PUNbLTP BKOYAIOLWUA perynATop noga4ym Bo3ayxa, incl filter en volume regelaar.

DLD-P100

DLD-P125 125 1
DLD-P160 160 1
DLD-P200 200 1

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, Metannuyeckuh nputoyHbin auddysop, Metalen luchttoevoer ventiel.

DTQA100
DTQA125 125 1

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, MeTannuyeckuu npwrqubu?l Anddysop, Metalen luchttoevoer ventiel.

DTVK1 00

Fixing collar, Stutzen, Collerette, Manguito de conexién, Anello di fisaggio
DGEZ10 100 1
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Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hep>xaBetowan ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B

Exhaust air valve with fixing collar, Abluftventil mit Stutzen, Bouche d’extraction avec collerette, Boca
de extraccion con manguito de conexion, Valvola di scarico con anello di fisaggio, BbiTA)xHOW Anddysop c

MoHTaxkHou BTynkou, Luchtafvoer ventiel met aansluitbus.

DVS080Y/1 1
DVS100Y/1 100 1
DVS125Y/1 125 1
DVS160Y/1 160 1

Supply air valve with fixing collar, Zuluftventil mit Stutzen, Bouche de soufflage avec collertte, Boca de
impulsion con manguito de conexion, Valvola di entrata con anello di fissaggio, MpuTtouHbi anddysop c
MOHTa)KHOM BTyNkon, Luchttoevoer ventiel met aansluitbus.

DVS-P100Y/1
DVS-P125Y/1 125 1
DVS-P160Y/1 160 1

Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hep>xaBewlilana ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B
Brushed air valve, gebiirstete Luftungsventil, Bouche d’air, Boca, Valvola, BbiTA)xHol, Geborstelt luchtventiel.

D B/ g | O

DVI100 100 1
DVI125 125 1
DVI160 160 1
DVI200 200 1

Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hep>xaBewlilana ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B
Brushed air valve, gebiirstete Luftungsventil, Bouche d’air, Boca, Valvola, BbiTAa)xHou, Geborstelt luchtventiel.

N RN

DVIRT100 100 7
DVIR125 125 7

Fixing collar for metal air valve, Anschlu3stutzen fiir Liftungsventile aus Stahlblech, Collerette pour bouche
metallique, Manguito de conexion para boca metalica, Anello di fissaggio per valvole in metallo, MoHTaxHanA
BTyJIKa AnA metannuyeckoro auddysopa, Aansluitbus voor metalen luchtventielen.

DVS-FO80 1
DVS-F100 100 1
DVS-F125 125 1
DVS-F150 150 1
DVS-F160 160 1
DVS-F200 200 1
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Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hep)xaBetouwan ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B

External louvre with insect screen, Wetterschutzgitter mit Fliegengitter, Grille exterieure circulaire avec
chrysope, Toma de aire exterior con malla anti-insectos, Griglia esterna con rete antivolatile, HapyxHana

pewéTKa c ceTkomn oT Hacekombix, Extern beluchtingsrooster met vliegenscherm.

B B 8 B

D579311 100 1 Stainless 304/2B

D579611 125 1 Stainless 304/2B
D579811 150 1 Stainless 304/2B
D579911 160 1 Stainless 304/2B

Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hep>aBetowana ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B

External louvre with bird screen, Wetterschutzgitter mit Vogelschutz, Grille extérieure avec écran oiseau,
Toma de aire exterior con malla de pajaro, Griglia esterna con rete anti-passaro, BHeWwHAA 3kpaHupyoLian
peweTka ¢ ntuuen akpaH, Extern beluchtingsrooster met vogel-scherm

Ne

D579311-L

Stainless 304/2B

D579611-L 125 1 Stainless 304/2B
D579811-L 150 1 Stainless 304/2B
D579911-L 160 1 Stainless 304/2B

D B 8 B | O

D5100100 100X100 1 Stainless steel
D5125125 125x125 1 Stainless steel
D5150150 150x150 1 Stainless steel

Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hep>xaBetouwana ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B
Brushed air valve, gebiirstete Luftungsventil, Bouche d’air, Boca, Valvola, BbiTA)xHou, Geborstelt luchtventiel.

Ne

D5G100 Stainless steel
D5G125 125 1 Stainless steel
D5G150 150 1 Stainless steel

Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/HepaBelowana ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B

Metal supply air valve, Zuluftventil aus Stahlblech, Bouche de soufflage metallique, Boca de impulsion
metalica, Valvola di entrata in metallo, MeTannuyeckuih nputoyHbin aucdhdysop, Metalen luchttoevoer ventiel.

Stainless steel/Edelstahl/Acier inoxydable/Acero inoxidable/Acciao/Hepxasetowan ctanb/Roestvaststaal - AlSI 304/2B
DTQA100Y Stainless steel
DTQA125Y 125 1 Stainless steel
DTQA160Y 150 1 Stainless steel
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External louvre with insect screen, Wetterschutzgitter mit Fliegengitter, Grille exterieure circulaire avec chry-
sope, Toma de aire exterior con malla anti-insectos, Griglia esterna con rete antivolatile, Hapy>xHaa pewéTtka c
ceTKol oT Hacekombix, Extern beluchtingsrooster met vliegenscherm

DSAV070 070 Casted Aluminium

DSAV080C 080 1 Casted Aluminium
DSAV100C 100 1 Casted Aluminium
DSAV125C 125 1 Casted Aluminium
DSAV150C 150 1 Casted Aluminium
DSAV160C 160 1 Casted Aluminium
DSAV200C 200 1 Casted Aluminium
DSAV250C 250 1 Casted Aluminium
DSAV315C 315 1 Casted Aluminium

External louvre with insect screen, Wetterschutzgitter mit Fliegengitter, Grille exterieure circulaire avec chry-
sope, Toma de aire exterior con malla anti-insectos, Griglia esterna con rete antivolatile, Hapy>xHana pewéTtka c
ceTkon ot Hacekombix, Extern beluchtingsrooster met vliegenscherm

DSAV080B 080 Casted Aluminium
DSAV100B 100 1 Casted Aluminium
DSAV125B 125 1 Casted Aluminium
DSAV150B 150 1 Casted Aluminium
DSAV160B 160 1 Casted Aluminium
DSAV200B 200 1 Casted Aluminium
DSAV250B 250 1 Casted Aluminium
DSAV315B 315 1 Casted Aluminium

External louvre with bird screen, Wetterschutzgitter mit Vogelschutz, Grille extérieure avec écran oiseau,
Toma de aire exterior con malla de pajaro, Griglia esterna con rete anti-passaro, BHeWHAA aKkpaHupyoLian
pelieTKa ¢ nTuuen akpaH, Extern beluchtingsrooster met vogel -scherm

DSAV1 O 100 1 00 Casted Alumlnlum

DSAV10.125 125 1 Casted Aluminium
DSAV10.150 150 1 Casted Aluminium
DSAV10.160 160 1 Casted Aluminium
DSAV10.200 200 1 Casted Aluminium
DSAV10.250 250 1 Casted Aluminium
DSAV10.315 315 1 Casted Aluminium
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External louvre with insect screen, Wetterschutzgitter mit Fliegengitter, Grille exterieure circulaire avec chry-
sope, Toma de aire exterior con malla anti-insectos, Griglia esterna con rete antivolatile, Hapy>xHana pewéTtka c
CeTKOM OT HacekombiX, Extern beluchtingsrooster

DWRASOS 080 Pressed AIumlnlum
DWRA100S 100 1 Pressed Aluminium
DWRAT125S 125 1 Pressed Aluminium
DWRA150S 150 1 Pressed Aluminium
DWRA160S 160 1 Pressed Aluminium
DWRA180S 180 1 Pressed Aluminium
DWRA200S 200 1 Pressed Aluminium
DWRA224S 224 1 Pressed Aluminium
DWRA250S 250 1 Pressed Aluminium
DWRA280S 280 1 Pressed Aluminium
DWRA300S 300 1 Pressed Aluminium
DWRA315S 315 1 Pressed Aluminium

Back draught shutter, Riickschlagklappe, Clapets de surpression, Comperuertas de sobrepresion en linea,
Clapette anti ritorno, O6paTHbIf KnanaH, Terugslagklep

BDS1 00

BDS125 125 1
BDS150 150 1
BDS160 160 1
BDS180 180 1
BDS200 200 1
BDS250 250 1
BDS315 315 1
BDS355 355 1
BDS400 400 1
BDS450 450 1
BDS500 500 1

Inline Back draught shutter, Inline Riickschlagklappe, Inline Clapets de surpression, Compertuertas de
sobrepresion en linea, Inline Clapette anti-ritorno, BCTpaMBaeMbu?l o6paTHb||7| knanaH, Inline terugslagklep

BDSI1 00 100

BDSIT125 125 1
BDSI150 150 1
BDSI160 160 1
BDSI200 200 1
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Airflow regulation and measuring device, Luftstromregler mit MeBvorrichtungen, registre de reglage et de
controle, Regulacion de caudal y aparatos de medicion, Dispositivo di misura e regolazione della portata aria,
Wpucosbin wnbep, luchtstroom regel- en meetapparaat.

1

DRIS080 080

DRIS100 100 1
DRIS125 125 1
DRIS150 150 1
DRIS160 160 1
DRIS200 200 1
DRIS250 250 1
DRIS315 315 1
DRIS400 400 1
DRIS500 500 1
DRIS630 630 1
DRIS800 800 1

Constant volume damper, konstant Volumenregler, Amortisseur constant de volume, Apagador constante
del volumen, Amortecedor constante do volume, YcTpoCcTBO KOHTPOJIA MOCTOAHHOIO pacxoaa Bo3ayxa, Lucht
volume regelaar.

DMRO080

DMR100 100 1
DMR125 125 1
DMR150 150 1
DMR160 160 1
DMR200 200 1
DMR250 250 1

DMR080/{Q} 15-30-45- 60

DMR100/{Q} 15-20-25-30-35-40-45-50-55-60-75-85-90

DMR125/{Q} 75-80-85-90-95-100-105-110-120-130-140-160

DMR150/{Q} 110-130-150-170- 210 - 250

DMR160/{Q} 120-130-140-150-160-170 - 180 - 190 - 200 - 210 - 250

DMR200/{Q} 200 - 225 - 250 - 275 - 300 - 325 - 350 - 400

DMR250/{Q} 300 - 350 - 400 - 450 - 500 - 550 - 650
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Quadrant, Stellhebel, Cardan, Mando para compuerta, Quadrante, [NloBopoTHbie mexaHu3mbl, Kwadrant.

DAMO10 MetaI/MetaII/MetaI/Chapa

DAMO020 Nylon/Kunststoff/Nylon/Nylon 100
DAMO030 Metal/Metall/Metal/Chapa 100
DAMO040 Metal/Metall/Metal/Chapa 100
DAMO050 Metal/Metall/Metal/Chapa 100

DAMO020: Contrabearing & sealingring
DAMCO Nylon/Kunststoff/Nylon/Nylon 50
DAMRING 100

Access door, Inspektionstiir, Contrevent d’inspection, Puerta de inspeccion, Porta d’entrata, CMOTpOBOW NIOK,
Toegangsdeur.

IPD000/3 650 x 500

IPD0O01/5 500 x 380 5
L . p IPD002 375 x 240 10
IPD003/12 240 x 150 12

Curved Access door with self-adhesive edge protection, Gebogene Inspektionstiir mit selbstklebenden
Kantenschutz, Porte d’inspection courbé avec protection de bord auto-adhésif, Puerta de inspeccion curvo
con proteccion de borde autoadhesivo, Porta de entrada em arco com protecio de borda adesiva, N3orHyTbie
ABEPM MHCMEKLUUU C camoKiielowlenca 3awmThbl rpaHn, Gebogen toegangsdeur met zelfklevende randbescherming

IPDC180x80-10 180 x 80 (@100)
IPDC180x80-12 180 x 80 (2120)

1
IPDC200x100-14/15 200 x 100 (2140/150) 1
IPDC200x100-16/18 200 x 100 (160/180) 1
IPDC200x100-20/22 200 x 100 (2200/220) 1
IPDC200x100-25/28 200 x 100 (250/280) 1
IPDC200x100-31/35 200 x 100 (310/350) 1
IPDC300x200-31 300 x 200 (©310) 1
IPDC300x200-35 300 x 200 (350) 1
IPDC300x200-40 300 x 200 (2400) 1
IPDC400x300-40 400 x 300 (2400) 1

Flat Access door with self-adhesive edge protection, Inspektionstiir mit selbstklebenden Kantenschutz,
Porte d’inspection avec bordure de protection auto-adhésif, Puerta de acceso con proteccion de borde
autoadhesivo, Porta de acesso plano com auto-adesivo protecao de borda, [loctyn ABepb ¢ camokeloLeinca
3awumThbl rpaHu, Toegangsdeur met zelfklevende randbescherming

IPDF200X100 200 x 100
IPDF300X200 300 x 200

ey gEmy

IPDF400X300 400 x 300
IPDF500X400 500 x 400
IPDF600X500 600 x 500
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Filtration box, Luftfilterbox, Caisson-filtre pour gaines rondes, Caja-filtro para conducto circular, Contenitore
per filtri, dunbTpylowmin 6nok, plaatfilterbox

DFB1 OOG4 100

DFB125G4 125 1
DFB150G4 150 1
DFB160G4 160 1
DFB200G4 200 1
DFB250G4 250 1
DFB315G4 315 1
DFB355G4 355 1
DFB400G4 400 1

Filters for DFB, Filtereinsatz fur DFB, Filtre pour DFB, Filtro para, Filtri per DFB, dounbTpbl anA 6noka DBF,

Filters voor DFB.
X B &8 | 8

DFBSF100 100 1
DFBSF125 125 1
DFBSF150 150 1
DFBSF160 160 1
DFBSF200 200 1
DFBSF250 250 1
DFBSF315 315 1
DFBSF355 355 1
DFBSF400 400 1

Pocket Filtration box, Luftfilterbox, Caisson-filtre pour gaines rondes, Caja-filtro para conducto circular,
Contenitore per filtri, cpnanpyrou.wlﬁ 6nok, Pocketfilterbox.

DFBP1 00 100

DFBP125 125 1
DFBP160 160 1
DFBP200 200 1
DFBP250 250 1
DFBP315 315 1
DFBP400 400 1

Filters for DFBP, Filtereinsatz fur DFBP, Filtre pour DFBP, Filtro para, Filtri per DFBP, ¢punbtpbl anAa 6noka DFBP,

Filters voor DFBP.

DFBPSF1 00 100

DFBPSF125 125 1
DFBPSF160 160 1
DFBPSF200 200 1
DFBPSF250 250 1
DFBPSF315 315 1
DFBPSF400 400 1
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Pipe/fan clampconnector, Befestigungsmanschetten, Manchette de fixation, Manguito de fijacion, Fermaglio,
MeTtannuyeckum xomyT, Koppelkraag

100

DMK125 125 10
DMK150 150 10
DMK160 160 10
DMK200 200 10
DMK250 250 10
DMK315 315 10
DMK355 355 10
DMK400 400 10

Smoke cartridges “Smokedec”, Rauchpatronen “Smokedec”, Fumigene “Smokedec”, Caruchos de humo
“Smokedec”, fumogeni “Smokedec”, ibimoBoun kapTpuax “SMOKEDEC”, Rookpatronen “SMOKEDEC".

“m | e @] | &

SM045 45 sec 10x10
SMO065 65 sec 10x10
SM150 150 sec 10x 5
SM240 240 sec 10x 5
SM300 300 sec 6x1

Air inlet with filter, LufteinlaR mit Filter, Entrée d’air avec filtre, Entrada de aire con filtro, Immissione di aria
con filtro, NnpuTo4HOE YCTPOWCTBO C cpvmbrpom Luchtinlaat met filter.

DTL98P 1 02
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Notes



Article code

Diameter range
Material

Construction

Wire spacing
Fibreglass thickness
Fibreglass density
Temp.range innerduct
Temp.range outerduct
Temperature range
Max. air velocity

Max. working pressure
Bending radius
Standard length
Standard colour
Standard packaging
NL- NEN6065/6066

D - DIN4102

—
—
i POCC NLAR04.802841
—
iR

According to:

P - INSTALL
F-CSTB

CH - BKZ

UK - WFRC/BS476
A - B3800

S - Swedcert
1-CSI

] - JTCCM

Acoustical test

© Copyrights 2013 DEC INTERNATIONAL®
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Aludec® AA3

®

CE-Flex®

o]

Aludec® - Afully flexible, lightweight laminated duct for mechanical ventilation and air conditioning systems.
Aludec® products are manufactured from several layers of aluminium and polyester with intermediate steel spring coil
added. The Aludec® is easy to install, either on round or oval connectors. In case of fire, no poisonous gases are
released. Aludec® has been tested for fire safety, in accordance with applicable international standards.

Technical data is purely informational. When in doubt, ask for confirmation of values. All technical specifications are

subject to change without any prior notice.

@ European council directive 96/98 EC on Marine EQUIPMENT (M.E.D.)

Aludec® 112

o]



Combidec® 2000

Combidec® 2100

Combidec® - A patented, fully flexible five or six layer, laminated duct with intermediate steel spring coil. The
Combidec® is suitable for industrial applications that require high mechanical demands, such as removal of welding
vapours, vapour return lines, ventilation and air conditioning systems. The Combidec® comes in black, grey or white.
The extra co-polymer layer adds robustness to the duct, making it suitable for applications requiring high wear-
resistance. The nominal wall thickness for five or six layer of the aluminium co-polymer laminate is respectively 135
and 177 microns. The Combidec® is easy to install, either on round or oval connectors. The Combidec® has been
tested for fire safety, in accordance with international standards. Technical data is purely informational. When in
doubt, ask for confirmation of values. All technical specifications are subject to change without any prior notice.

Combidec® 2300

Greydec® 100

Greydec® - A fully flexible lightweight coated fabric duct for mechanical ventilation and air conditioning systems.
Greydec® products are manufactured from a multiple coated fabric with a steel spring coil added. Greydec® is easy
to install, either on round or oval connectors. Greydec® is flame retardant and has been tested for fire safety, in

accordance with applicable international standards.

Technical data is purely informational. When in doubt, ask for confirmation of values. All technical specifications are

subject to change without any prior notice.

Greydec® HP - Polyamide fabric, both sides coated with a copolymer, outside strengthened with an extra pvc

protection strip over the wire.



Isodec® 25/ ®
Sonodec® 25

DI (DIA)
82 - 508 mm

Aludec® AA3/Insulation/Outerdec

36 mm
25 mm
16 kg/m3
-30°C to +140°C

-30°C to +140°C

30 m/sec
+ 2500 Pa
0,54 x D + 25 mm
10 metres
aluminium
individual box (100cm)
Class 1
B2
['2/B1/82 + Sanitarno

Hygienic

M1

part 6, 7, 20

B1/Tr1/Q1

Class 1-0

DIN 45646, ISO/DIS 7235 nr AB323-2

Isodec® 250 =
DIX (DIA)
65 - 635 mm

Aludec® 112/Insulation/Outerdec

25mm<102mm, 18mm>102mm
25 mm
16 kg/m3
-30°C to +250°C

-30°C to +140°C

30 m/sec

+ 3000 Pa
0,58 x D + 25 mm

10 metres

aluminium

individual box (100cm)

B1
[2/B1/a2 + Sanitarno
Hygienic
M1 / MO

53

B1/Tr1/Q1

MLIT, non-combustible material

Isodec® - A fully flexible, thermally insulated duct for mechanical ventilation and air conditioning systems.
The emphasis is on thermal insulation. The Aludec® innerduct is insulated with fibreglass having a density of 16 kg/

m3. Itis completely enclosed by a seamless, fibreglass reinforced aluminium outerdec. The Isodec® is easy to install,

either on round or oval connectors. In case of fire, no poisonous gases are released. The Isodec® has been
tested for fire safety, in accordance with applicable international standards. Upon request Isodec® can be delivered

with a fibreglass thickness of 50 mm.

Technical data is purely informational. When in doubt, ask for confirmation of values. All technical specifications are

subject to change without any prior notice.

Sonodec® CE @
DSXCE (DIA)
82-508 mm

CE-Flex®*/Insulation/Outerdec

36 mm

25 mm

16kg/m3
-30°C to +250°C

-30°C to +140°C

30 m/sec

+ 2500 Pa
0,54 x D + 25 mm

10 metres

aluminium

individual box (100cm)

['2/B1/82 + Sanitarno
Hygienic

M1 / MO

DIN 45646, ISO/DIS 7235 nr AB323-2

Sonodec® 250 @@
DSX (DIA)
65 - 635 mm

Aludec® 112*/Insulation/Outerdec

25mm<203mm, 18mm>203mm
25 mm
16kg/m3
-30°C to +250°C

-30°C to +140°C

30 m/sec

+ 2500 Pa
0,58 x D + 25 mm

10 metres

aluminium

individual box (100cm)

B1
['2/B1/82 + Sanitarno
Hygienic

M1 / MO

B1/Tr1/Q1

Class 1-0

MLIT, non-combustible material

DIN 45646, ISO/DIS 7235 nr AB323-2

*micro perforated
Sonodec® - A fully flexible duct, insulated thermally and acoustically, for mechanical ventilation and air conditioning
systems. The micro-perforated Aludec® innerduct is insulated with fibreglass having a density of 16 kg/m3. It is
completely enclosed by means of a seamless, fibreglass reinforced aluminium outerdec. Depending on the type of
Sonodec®, a polyester barrier has been applied between the micro-perforated innerduct and the fibreglass, to prevent
diffusion of the fibreglass in the air stream. The Sonodec® is easy to install, either on round or oval connectors. In
case of fire, no poisonous gases are released. The Sonodec® has been tested for acoustic behaviour and fire safety, in
accordance with applicable international standards. Upon request Sonodec® can be delivered with a fibreglass
thickness of 50 mm. Technical data is purely informational. When in doubt, ask for confirmation of values. All
technical specifications are subject to change without any prior notice.



Article number/Artikelnummer/Numéro article/
Numero de articulo/Numero dell’articolo

Standard packing quantities/Standardverpackungan
zahlen/Quantité d’emballage standard/Cantidad de
embalaje standard/ Quantita di imballaggio standard

Pallet quantity/Palettenmenge/Quantité par palette/
Cantidad de paletas/ Quantita dei pallet

@] (@ [Z]

Standard colour/Standardfarbe/Couleur standard/
Color estandar/Colore standard

o
00
U

White/Weil/Blanc/Blanco/Bianco

Grey/Grau/Gris/Gris/Grigio

®

¢
L
=
<
>
=
o
v

Stretchdec® Compacdec® Black/Schwarz/Noir/Negro/Nero

® @ O ¢
117

Brown/Braun/Brun/Moreno/Marrone

=

Material/Material/Matériel/Material/Materiale

K4

Aluminium/Aluminium/Aluminium/Aluminio/Alluminio

Galvanised/Galvanisiert/Galvanisé/Galvanizada/
GalvanizzatoStainless steel/Rostfreier Stahl/Inox/
Acero inoxidable/Acciaio Inox

Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

> Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

Size/Abmessung/Taile/Medida/Misura

Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

EE@.%I 1]

mmxmmxm Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

©

Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

Weight/Gewicht/Poids/Peso/Peso

Volume (liter)/Volumen (Liter)/Volume (litre)/
Volumen (litros)/Volume

Diameter range/Durchmesserbereich/
Gamme de diamétres/Gama de diametros/Diametro

Diameter range/Durchmesserbereich/
Gamme de diamétres/Gama de diametros/Diametro

Size/Abmessung/Taille/Medida/Misura

HEHEEE
5

Burning time/Brenndauer/Temps de brilage/
Tiempo de ignicién/Resistenza al calore

>

Price/Preis/Prix/Precio/Prezzo

Wood/Holz/Bois
Stretchdec®/Compacdec® - Compacdec® is the improved semi-flexible duct, manufactured of 2 layers Gas/Gas/Gaz
aluminum with a high quality lock seam. Stretchdec® is the improved semi-flexible duct, manufactured
of 1 layer aluminum with a high quality lock seam. Both Compacdec® and Stretchdec® are suitable for
applications where high demands are required of mechanical ventilation or air conditioning systems and are Qil/Ol/Fuel
easy to install.
Compacdec® and Stretchdec® are incombustible.
Technical data is purely informational. When in doubt, ask for confirmation of values. All technical specificati-
ons are subject to change without any prior notice. Coal/Kohle/Charbon
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DEC International®
World Marketing Headquarters

P.O. Box 35, NL-7500 AA
Enschede - The Netherlands
Tel: (+31) 53 430 26 75
Fax: (+31) 53 430 26 85
sales@decinternational.com
www.decinternational.com

CHECK IT'S DEC THE HIGH TECH

World leader in flexible ducting systems




